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EUROOPAN HYVÄKSI ANNETTU UHRI 


USKON, ETTÄ MINUN ON MUISTUTETTAVA 
NIISTÄ KUNNIAKKAISTA TEOISTA, JOITA KUKAAN 
RUNOILIJA EI VIELÄ OLE KÄYTTÄNYT AIHEENAAN 
NIITTÄÄKSEEN ITSE KUNNIAA, JA JOILTA SEN- 
TÄHDEN PUUTTUU PYSYVÄ MUISTO. YLISTÄ- 
MÄLLÄ NÄITÄ TEKOJA INNOSTAN MUITA KUVAA- 
MAAN NIITÄ LAULUISSA JA RUNOISSA TEKOJEN 
SUORITTAJIEN ANSAITSEMALLA TAVALLA, MIE- 
LESSÄNI ON ENSIMMÄISELLÄ SIJALLA TÄMÄ: 
TÄMÄN MAAN POJAT, ISÄMME, PITIVÄT PUOLIAAN 
AASIAN VALTIAITA JA EUROOPAN ORJUUTTAJIA 
VASTAAN, JA OIKEUTENI JA VALVOLLISUUTENI 
ON YLISTYSPUHEESSANI MUISTAA ENSIN HEITÄ. 


KOKO IHMISKUNTA OLI HENKISESTI ORJUU- 
TETTU. SE, JOKA AJATUKSISSAAN PYSTYY SIIRTY- 
MÄÄN SIIHEN TILANTEESEEN, SAATTANEE KA4- 
SITTÄÄ, KUINKA SUUREN NIIDEN MIESTEN 
JALOUDEN ON TÄYTYNYT OLLA, JOTKA MARA- 
THONIN KENTÄLLÄ ASETTUIVAT VASTUSTAMAAN 
BARBAARIVALTAA, JA JOTKA RANKAISIVAT KOKO 
AASIAA SEN YLIMIELISYYDESTÄ KOHOTTAESSAN 
ENSIMMÄISTÄ KERTAA VOITON MERKIN NÄIDEN 
BARBAARIEN YLLE, JA TÄTEN TEHDESSÄÄN 
ITSESTÄÄN MUIDEN JOHTAJIA JA OPETTAJIA. 


SENTÄHDEN MINÄ AINAKIN VÄITÄN, ETTÄ NE 
MIEHET EIVÄT OLE AINOASTAAN LIHALLISIA 
ISIAMME, VAAN MEIDÄN JA KAIKKIEN TÄMÄN 
MANTEREEN ASUKKAIDEN VAPAUDEN ISIÄ. 


ME KÄVIMME KAIKKI YHDESSÄ TÄTÄ SOTAA, 
BARBAAREJA VASTAAN ITSEMME PUOLESTA JA . 
KAIKKIEN NIIDEN PUOLESTA, JOTKA PUHUVAT 
SAMAA KIELTÄ KANSSAMME. : 

PLATON 
n 1497347 < 


ADOLF HITLER: 
Eurooppa | 


Mitä tarkoittaa Eurooppa? 

Euroopan mantereesta ei voida antaa mitään maantieteellistä 
määritelmää. Määritteleminen voidaan suorittaa ainoastaan Kan- 
soista ja kulttuurista lähtien. 

Mantereen rajana eivät ole Ural-vuoret, vaan se viiva, joka 
eroittaa läntisen elinpiirin itäisestä elinpiiristä. 

Oli kerran aika, jolloin Eurooppa käsitti sen kreikkalaisen saaren, 
jonka arjalaiset heimot olivat ottaneet haltuunsa. Siellä sytytettiin 
valo, joka vähitellen yhä kirkkaampana alkoi valaista ihmisten 
asumaa maailmaa. Kun nämä kreikkalaiset estivät persialaisten 
valloittajien maahantunkeutumisen, eivät he puolustaneet yksiono- 
maan Kreikkaa, omaa kotimaataan, vaan he taistelivat sen käsitteen 
puolesta, jota nyt nimitetään Euroopaksi. 

Sitten Eurooppa siirtyi Hellaasta Roomaan. 

Kreikkalaiseen henkeen ja kreikkalaiseen kulttuuriin yhtyi 
roomalainen ajattelu ja valtiotaito. Luotiin maailmanvalta, jonka 
merkitystä ja kehitysvoimaa ei tähän päivään mennessä ole pystytty 
saavuttamaan, ylittämisestä puhumattakaan. Kun Rooman legioonat 
puolustivat Italiaa kolmen vaikean puunilaissodan aikana karthago- 
laisten hyökkäyksiä vastaan, ei silloinkaan taisteltu Rooman puolesta, 
vaan silloisen kreikkalais-roomalaisen maailman käsittävän. Euroo- 
pan puolesta. Seuraavan kerran uhattiin inhimillisen kulttuurin 
kotimaata idän lakeuksilta käsin. Hirvittävän virran tavoin vyörvyi- 
vät Aasian sisäosista lähteneet sivistymättömät laumat syvälle 
Euroopan sydämeen, todellisen Jumalan vitsauksen tavoin polttaen, 
ryöstäen ja murhaten. 

Katalaunisten kentän arvaamattoman merkityksellisessä ja kohta- 
lokkaassa taistelussa puolustivat roomalaiset ja germaanit ensikertaa 
yhdessä kulttuuria, joka oli lähtenyt Kreikasta, kulkeutunut Roomaan, 
ja joka oli sulkenut nyt myöskin germaanit piiriinsä. 

Eurooppa oli laajentunut. Hellas ja Rooma muodostivat länsimaat, 
* joiden puolustus sittemmin useiden vuosisatojen aikana ei ollut 
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yksinomaan roomalaisten, vaan ennen kaikkea myös germaanien 
tehtävä. Se käsite, jota me nimitämme Euroopaksi, laajeni alueel- 
lisesti juuri'samassa määrässä kuin kreikkalaisen kulttuurin valaise- 
mat ja Rooman valtakunnan valtavien perinteiden vaikutuksen alaiset 
länsimaat germaanisen asutuksen ansiosta suurenivat. Ja.aina oli 
kysymys kehittyvän Euroopan taistelusta sitä ympäröivää vierasta 
maailmaa vastaan; niin oli silloin, kun Saksan keisarit toriuivat. 
Unstrutin varrella ja Lechfeldin luona idästä tulevat hyökkäykset, 
samoinkuin silloin, kun maurit pitkien taistelujen jälkeen tungettiin . 
pois Espanjasta. Samoin kuin Rooma aikonaan oli ansainnut katoa- 
matonta kunniaa suodessaan ja puolustaessaan tätä mannermaata, 
ottivat nyt myös germaanit tehtäväkseen tämän kansojen muodosta- 
man perheen puolustamisen ja suojelemisen; tosin nämä kansat 
saattoivat poliittiselta rakenteeltaan ja päämääriltään suuresti erota 
toisistaan, mutta suurin piirtein ne kuitenkin muodostavat veren, 
ja kulttuurin yhdistämän ja toisiaan täydentävän kokonaisuuden. 
Euroopasta käsin ei suoritettu ainoastaan muiden maanosien 
pelkkää asuttamista, vaan myös henkisesti ja sivistyksellisesti 
hedelmöittävää työtä, minkä kaikki ne tunnustavat, jotka etsivät 
totuutta eivätkä halua sitä vääristellä. 


Englanti ei siis ole luonut mannermaan kulttuuria, vaan päin- 
vastoin, eräät germaaniset kansanheimot nim. anglosaksit ja nor- 
mannit siirtyivät tälle saarelle ja antoivat sille lajissaan ainut- 
laatuisen kehitysmahdollisuuden. Amerikka ei myöskään löytänyt 
Eurooppaa, vaan päinvastoin. 


Taistelu, jonka väistämättömyys vähitellen kävi yhä selvemmin 
ilmi, ja jonka suorittajaksi tällä kertaa on valitttu ensi sijassa 
Saksan valtakunta, kohoaa oman kansamme ja oman maamme etujen 
yläpuolelle. Sillä samoin kuin Kreikka aikoinaan persialaisia vastaan 
ei puolustanut vain Kreikkaa, roomalaiset kartagolaisia vastaan 
yksinomaan Roomaa, roomalaiset ja germaanit yhdessä hunneja 
vastaan vain länsimaita, Saksan keisarit mongooleja vastaan yksin 
Saksaa, espanjalaiset sankarit afrikkalaisia vastaan yksinomaan 
Espanjaa, vaan kaikki samalla puolustivat Eurooppaa, samoin ei 
Saksakaan nyt taistele yksinomaan omien etujensa, vaan koko 
mannermaan puolesta. 


EVERSTI SCHERFF, SAKSAN SOTAVOIMIEN 
PÄÄESIKUNTA: 


— Johtajan sotilaallinen 
nerokkuus 


On mahdollista, että sodat ja poliittiset tapahtumat eräissä 
tapauksissa ovat ihmisten tahdosta riipuvia. Mutta se mikä nykyään 
tapahtuu, on korkeamman johdon alaista. Kohtalo pakottaa taistelun 
ja ahdingon kautta Euroopan yhtymään, pelkät järkisyyt eivät yksin 
voisi tätä aikaansaada. 

Vain tästä näkökulmasta katsoen voi ymmärtää Johtajaa, joka 
seisoo tämänkaltaisten tapahtumien keskipisteessä. Hän ei ryhtynyt 
taisteluun kansansa hyväksi poliittisen tai sotilaallisen kunnianhimon 
ajamana. Hänen johtotähtenään on välttämättömyys. Hän saa 
voimansa  vakaumuksesta. . Hänen — suuruutensa perustuu hänen 
valmeuteensa johtaa. 

Ei myöskään johtunut mielivallasta tai puhtaista järkisyistä, 
että Adolf Hitler otti käsiinsä kansansa johdon ei ainoastaan 
valtiomiehenä, vaan myös sotapäällikön ominaisuudessa. Fredrik 
Suuren sanojen mukaan kuuluu neron olemukseen se, että hänen 
luonteensa vastustamattomasti pakoittaa hänet kokonaan antautu- 
maan tehtävälleen. Mutta se, joka on nähnyt Johtajan suorittavan 
sotavoimien ylipäällikön tehtäviä, se joka on ollut mukana hänen 
henkilökohtaiseen luomisvoimaansa perustuvien puolustus-, varustelu- 
ja strateegisten suunnitelmien syntyessä, sen täytyy olla syvim- 
päänsä saakka vakuuttunut siitä, että Johtajassa yhtyvät luonnol-' 
lisesti ja samanarvoisina poliittinen ja sotilaallinen nerokkuus. 

Puolan, Norjan, Hollannin, Belgian ja Ranskan, sekä Balkanin ja 
Kreetan sotaretket osoittavat, mitä tämä sotilaallinen nero on 
aikaansaanut taistelussa vapaan Euroopan puolesta. Mutta vasta 
päätös ryhtyä hyökkäykseen. bolshevismia vastaan ilmaisee tämän 
neron todellisen merkityksen. Kuka voi väittää havainneensa Itä- 
Euroopasta uhanneen sotilaallisen vaaran yhtä selvästi kuin hän? 
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Eikö hänen rinnassaan piilevä sotapäällikkö ollut ainoa, joka saattoi 
kiinnittää  valtiomiehen huomion tähän vaaraan ja vaatia sen 
poistamista? Siihen vaadittiin sitä korkeinta sotilaallista vaistoa ja 
sitä suurta rohkeutta ja vastuunalaisuudentunnetta, jotka ovat 
ominaisia niille sotapäälliköille, jotka ovat — kuten Schlieffen 
sanoo — tietoisia korkeampien voimien avusta ja suojeluksesta. 


Ryhtymällä taisteluun bolshevismia vastaan astui Johtaja samalla 
sille tielle, jolla hänestä tuli enemmän kuin pelkkien saksalaisten 
etujen valvoja, jolla hänestä tuli Euroopan esitaistelija. Koko 
Eurooppa saa tästä lähtien nauttia hänen sotilaallisen nerokkuutensa 
hedelmistä. Kun hän saavuttaa voittoja, voittaa hänen kanssaan ja 
hänen kauttaan koko Eurooppa. Saksan sotavoimat ovat liittolaistensa 
ja melkein kaikista muistakin Euroopan kansakunnista peräisin 
olevien vapaaehtoisten avulla hänen nerokkaalla johdollaan saavut- 
taneet sarjan voittoja, jotka oikeuttavat luottavaisin mielin odotta- 
maan ratkaisutaistelun tuloa. Jokainen näistä voitoista riippui 
suorannaisesti nerokkaasta johdosta. Tämän Johtajan sielullinen 
hehku = siirtyi voimavirran tavoin sotajoukon jokaiseen mieheen. 
Mutta jokainen näistä voitoista merkitsee samalla sen vaaran yhä 
pitemmälle menevää paljastamista, joka uhkaa kaikkia Euroopan 
mantereen kansoja yhtä paljon ja joka voidaan poistaa vain 
täydellisesti kukistamalla bolshevismi. 





Euroopan 
riippumattomuuden ja vapauden puolesta 


En tahdo jättää käyttämättä hyväkseni tilaisuutta selostaa Teille 
suurta voittoa, jonka saavutimme eilen linnoitettuihin metsikköihin 
kaivautuneesta vihollisesta. Taistelu kesti kauan ja muodostui mo- 
lemmille taisteleville puolueille hyvin veriseksi. Ei ole epäilystäkään 
siitä, etteikö meidän voittomme suuresti tulisi edistämään Euroopan 
vapautta ja Euroopan rauhaa. Pidettäköön tätä osoituksena siitä, 
kuinka huolehdin liittomme eduista ja Euroopan riippumattomuudesta. 


+ Prinssi Eugen, Valtakunnansotamarsalkka, 1709. 


RINTAMAKIRJEENVAIHTAJA LUUTNANTTI, 
TRI MARTTI HAAVIO, HELSINKI: 


Suomi voittojen tiellä 


Suomalaiset joukot marssivat kaukana Aunuksessa kohti Pe- 
troskoita. Äärettömän pitkät kolonnat vierivät silmieni ohi, kevyitä 
joukkoja, järeätä tykistöä, kuormastoa, autoja ja kenttäkeittiöitä. 
Näin, kuinka nuorien sotilaiden kasvoista kuvastui nopean etene- 
misen, voitokkaiden taistelujen ja valloitetun maan herättämä 
innostus. Samat nuoret miehet, jotka olin nähnyt katkeralla peräänty- 
misretkellä senjälkeen, kun Summa oli murtunut ja Suomen lippu 
oli vedetty alas Viipurin linnan tornista, etenivät nyt voittojen tiellä. 

Tämä voittojen tie, jolla me nyt marssimme, on aina väikkynyt 

sielumme silmien edessä. Me imimme nämä ajatukset itseemme 
äidinmaidon mukana ja oppiessamme lukemaan, luimme koulussa 
ensimmäisenä ,Maamme*''- kirjaa. Koko historian ajan on esi-isiemme 
jokainen sukupolvi taistellut tämän maan puolesta aina samaa 
vihollista vastaan. Sukupolvesta toiseen olivat lukemattomat esi- 
isämme taistelleet ja kaatuneet kasvot itää kohti käännettyinä. Itä 
merkitsi aina vaaraa, ei kulunut yhtään vuosisataa, jolloin idän 
vihollinen ei olisi raiskannut peltojamme ja polttanut talojamme. 
* Kohtalo oli antanut esi-isillemme tehtävän seisoa etuvartiona 
itää vastassa, sukupolvi sukupolvelta he kaatuivat tätä tehtävää 
täyttäessään, ja meidän sukupolvemme tiesi yhtä hyvin kuin he, 
että. myöskin meidän, oli kaaduttava taistellessamme, ehkä aivan 
yksin, länsimaisen sivistyksen puolesta, jotta idän laumat eivät 
pääsisi tunkeutumaan isänmaahamme ja Euroopaan, 

Vuonna 1940 tunsimme selvemmin kuin koskaan, mitä isänmaa 
meille merkitsee. Taisteltuamme loppuun epätoivoisen taistelun 
isänmaamme ja Euroopan puolesta, olivat kymmenettuhannet par- 
haista pojistamme kaatuneet tai joutuneet vaikeasti haavoitettuina 
jättämään rivimme. Me laskimme aseemme, mutta vannoimme 
samalla: Me tulemme jälleen nousemaan. 

Sitten alkoi saman sukupolven kolmas sota samaa vihollista 
vastaan, Me marssimme taas itää kohti. Olemme saavuttaneet 
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valtakuntamme vanhan rajan ja yhdistäneet alueeseemme jälleen ne 
seudut, jotka vihollinen edellisenä vuonna oli meiltä ryöstänyt. 
Mutta minkälaisessa tilassa ne olivatkaan, ryöstettyiä, autioita, 
poltettuja. Me tiedämme kaikki, että myöskin tämä raja on keinote- 
koinen, sillä se jakaa suomalaisen alueen kahteen osaan. Aunus ja 
Karjala — kaksi maakunta, joissa puhutaan samaa suomenkieltä 
kuin meillä ja joiden asukkaat kuuluvat samaan suomalaiseen 
heimoon kuin me, olivat vastoin tahtoaan joutuneet elämään erillään 
valtakuntamme yhteydestä. Nyt me saavumme vapauttajina, ja 
jokaisessa kylässä, johon marssimme, itkee kauan ikeen alla ollut 
kansa ilosta. 


Jokainen meistä tietää, että meidät pakoitettiin käymään tätä 
sotaa. Me rakastamme rauhaa, mutta sitä ei meille suotu. Meidän 
kimppuumme .on hyökätty jokaisen sukupolven aikana. Kun me nyt 
taistellen luomme itsellemme uudet rajat, teemme sen turvataksemme 
lapsillemme rauhan. Me vedämme puolustuslinjat, jotka tulevat 
kestämään. Samalla valtaamme meille maantieteellisesti kuuluvat 
alueet. Ja lopuksi, me yhdistämme koko Suomen heimon Suomen 
valtakuntaan. 


Marssiessamme Aunusta kohti käy meille yhä selvemmäksi, mitä 
bolshevistinen orjuus merkitsee. Se merkitsee Ioputonta köyhyyttä, 
harrastuksettomuutta, barbariaa ja raakuutta. Meille selviää, että 
samalla kun me turvaamme isänmaamme tulevaisuuden, me suori- 
tamme teon, jolla on maailmanhistoriallinen kantavuus. Otamme 
osaa bolshevismin jättiläisrikoksen hävittämiseen maan päältä. Me 
taistelemme sillä rintamalla, jonka Eurooppa Saksan johdolla on 
asettanut länsimaisen kulttuurin suojaksi neuvostobarbariaa vastaan. 
Kiitämme kohtaloa siitä, että se ensimäisen kerran historian aikana 
on ollut meille suopea. 


Petroskoin tiellä lepohetken aikana kuulemme radiomme välityk- 
— sellä saksalaisten voitoista idässä. Tuskin me silloin huudamme: 
eläköön, koska olemme luonteeltamme hiliaisia ja pidättyväisiä. 
Mutta silmämme loistavat, ja marssiessamme eteenpäin täyttää 
sydämemme yksi ajatus; me kilvoittelemme Saksan nuorison rinnalla 
taistelussa, jonka palkkana on onnellinen isänmaa, onnellinen 
Eurooppa. 


TRI ÄKE BERGLUND, TUKHOLMA: 


Kiitollisuus 


Uuden Euroopan syntymähetken, historiallisen kesäkuun 22. päivän . 
jälkeisinä tapausrikkaina kuukausina idässä saavutetut menestykset 
ovat eurooppalaisten kansojen soturien ansiota. Näiden sotilaiden 
jättiläismäinen panos ja heidän melkein yliluonnollista hipova 
sankarillisuutensa ansaitsee korkeinta ihailua. Heidän ratkaisevat 
voittonsa tekevät heistä taistelukentän kiistattomia valtiaita. 


Saksan nerokkaan Johtajan ja Duce:n ansiota on lopulta, että 
tämä taistelu kohoaa yli jokapäiväisyyden maanosamme ratkaise- 
vimman ajan kohtaloyhteystaisteluksi, mikä yksin saattaa tehdä 
oikeutetuiksi ne suunnattomat uhrit, joita tämä taistelu vaatii. Tästä 
taistelusta, kuten näinä päivinä kaikki valveutuneet ja rohkeat nuoret 
kansat tuntevat ja tietävät, on nouseva uusi ja parempi Eurooppa, 
yhtenäisempi ja työkykyisempi Eurooppa, onnellisempi ja ylpeämpi 
Eurooppa; ja sentähden tätä taistelua ei käydä turhaan, sentähden 
keskittyvät kaikkien ajatukset näinä päivinä taistelevan €Uroop- 
palaisen nuorison ympärille. 


Ne Euroopan hallitukset, jotka näinä päivinä eivät tunne eivätkä 
— halua ilmaista kiitollisuuttaan Euroopan yhteyden puolesta taistele- 
ville sotajoukoille, elävät joko vielä keskellä poliittista ja moraalista 
sekasortoa, tai ovat ja aikansa eläneet. Ne taas, jotka tuntevat ajan 
suuruuden ja traagillisuuden ja kiitollisuutta rintamataistelijoita 
kohtaan, ovat vielä sydämissään nuoria. Ruotsin kansalaisena 
haluaisin henkilökohtaisesti kiittää taistelevaa Saksan nuorisoa, 
> työtätekevää Saksan kansaa ja Saksan suurta Johtajaa. Haluaisin 
pyytää heiltä kaikilta, etteivät he tuomitsisi meitä liian ankarasti; 
sillä useimmat tässä maassa eivät ole vielä lainkaan ymmärtäneet 
mistä oikeastaan Euroopan tapauksissa on kysymys, he ovat 
sokaistuja, harhaanjohdettuja ja horroksissa. 
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Useat on sokaissut viha, suurien uhrauksien pelko yleensä, he 
ovat tottuneet rauhaan ja hiljaisuuteen, täysiin lautasiin ja kieltäy- 
myksien ja nautinnon, työn ja levon järjestettyyn vaihteluun. Nyt 
heidän maailmankuvansa on pirstaleina. Nyt heidät täyttää viha 
sitä kohtaan, joka on ottanut harteilleen raskaan tehtävän järjestää 
uudelleen koko maailmamme; tai sitten he vihaavat itseään epätoi- 
voisina kaiken katoavaisuudesta. Useimmat ovat vielä nyt sellaisten 
valtiomiesten harhaanjohtamia, jotka ammentavat viisautensa kuole- 
vista tai vanhentuneista opeista; tai vierashenkisten kiihoittajien 
harhaanjohtamia, jotka ovat vihamielisen vallan palveluksessa. Useat 
nukkuvat rauhallisesti idyllissään keskellä ' mullistusten vuotta ja 
pitävät suuria tapahtumia yksinomaan heidän raskasta, 'unetonta 
lepoaan häiritsevinä tekijöinä. 

Nämä ihmiset kaukana suurista taistelutantereista eivät enää 
kykene aidosti reagoimaan sille, mitä me nimitämme ajan tapahtu- 
miksi. He kuuluvat menneeseen aikaan. He eivät löydä itselleen 
mitään paikkaa uudessa maailmassa, eivätkä sentähden omaa mitään 
päämäärää eikä mitään.ihanteita. He elävät edelleen uneksimatta, 
toivomatta uudistusta, uskomatta tulevaisuuteen. Kuinka he saat- 
taisivat tuntea kiitollisuutta taistelevaa nuorisoa kohtaan, kuinka he 
saattaisivat ymmärtää työtätekevien kansojen urheutta? Niinpä he 
eivät keksi mitään parempaa, kuin häväistä Saksan uhrautuvaa ja 
uuden maailman edestä uhrauksiin valmista Johtaiaa. 


Ja kuitenkin on tämä kiitollisuuden tunne saatava heräämään 
ainakin koko Euroopan mantereen nuorison rinnassa; myös Ruotsin 
nuorukaisten ja tyttöjen on opittava tuntemaan kiitollisuutta Euroopan 
taistelevaa nuorisoa kohtaan sen sankarillisen, äärettömän uhrautu- 
vaisuuden ja sen voittojen vuoksi. Ruotsalaisen nuorukaisen, miehen, 
nuoren naisen, äidin, ruotsalaisen työmiehen ja ylioppilaan, talonpojan 
ja perheenäidin, kaikkien on opittava tuntemaan kiitollisuutta. 


Suomessa taistelivat ruotsalaiset vapaaehtoiset suomalaisten ja 
saksalaisten aseveljien rinnalla Pohjolan vapauttamiseksi bolshe- 
vistisesta; uhasta ja idän raakalaisuudesta. Ruotsalaiset eivät osaa 
tuntea kiitollisuutta edes näitä vapaaehtoisia kohtaan. Hyvin harvat 
ruotsalaiset tietävät, että Suomen sotajoukoissa taistelevista viidestä 
kymmeneen prosenttiin on suomenruotsalaisia. Emme vielä ole 
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avanneet silmiämme näkemään, että sitäpaitsi vielä Eestissä noin 
7000 ruotsalaista taisteli mitä vaikeimpien ja nurjimpien olosuhteiden 
vallitessa bolsheviikkien murhaajajoukkoja vastaan. Ilman kiitollisuu- 
den tunnetta ei yksikään Euroopan kansa voi odottaa pääsevänsä 
osalliseksi Euroopan kansojen ja ihmisten voitoista, eikä näistä 
voitoista nousevasta uudesta Euroopasta. 


Ilman uhreja ei voida luoda mitään uutta ja pysyvää. Antamatta 
rehellisesti arvoa sellaisen taistelun sankareille ja rintaman takana 
työtä tekevän kansan kärsivällisyydelle, ei yhdelläkään kansalla eikä 
yhdelläkään ihmisellä ole oikeutta paikkaan taistelun ja uhrien avulla 
rakennetussa uudessa Euroopassa. Vasta kun ne Euroopan ihmiset ja 
kansat, jotka eivät ole taistelussa mukana ovat luopuneet vihastaan 
ja sokeudestaan, vasta silloin avautuvat heille uuden ja nuorentuneen 
Euroopan ovet. Silloin myös näillä kansoilla on mahdollisuus 
työskennellä oman suuruutensa hyväksi ja omalta osaltaan edistää 
Euroopan rauhaa, jota kaikki kansat ikävöivät. Silloin tulevat kaikki 
Euroopan asukkaat pääsemään yhteisymmärrykseen. 





Suuri liitto 

Länsimaat tulevat täyttämään tehtävänsä; ne tulevat muodosta- 
maan yhteisen liiton Hitlerin, Mussolinin ja akselivaltojen vapautta- 
mien maiden kanssa, toisaalta hävittääkseen bolshevismin, toisaalta 
toteuttaakseen suurenmoisen = yhteiskunnallisen vallankumouksen, 
jonka tarkoituksena on poistaa ne hirvittävät epäkohdat, jotka 20 
vuoden ajan tektivät bolshevismille mahdolliseksi miljoonien työ- 
läisten esteettömän harhaanjohtamisen. 

Leon Degrelle, 


Valloonalainen Legioona. 


12 


P. GENTIZON, GENEVE: 


Euroopan yhteisrintama 


Sota Neuvostovenäjällä on useimmille Euroopan kansoille syvä 
järkytys. On yleisesti tunnettua, mitä aasialainen kommunismi 
-muutamissa kuukausissa teki Itä-Euroopälle. Ennen niin kukoistavat 
maat joutuivat julman bolshevistisen kokeilun uhreiksi. 

Jos Saksa ei olisi ennättänyt bolsheviikkien suunnitelminen edelle, 
elisi Eurooppa varmasti joutunut kokemaan ilmestyskirjan rat- 
sastajien kuolemanratsastuksen. | 

Tänään taistelevat saksalaiset, italialaiset, suomalaiset, ranska- 
laiset, espanjalaiset, portugalilaiset, unkarilaiset, romanialaiset, bel- 
gialaiset, hollantilaiset, norjalaiset, slovakit ym. rinta rinnan idässä 
yhteistä vihollista vastaan. 

Nykyiset tapahtumat todistavat, että Euroopan yhteisrintaman 
' periaate ei ole kuollut. Eurooppa on jälleen löytänyt sielunsa. 

Liittoutuneet kansat taistelevat koko mannermaan ja kaikkien 
niiden eurooppalaisten asian puolesta, jotka vielä uskovat elämän 
arvoon, työn arvokkuuteen, perheen siveellisyyteen, uskonnon kun- 
nioittamiseen, ja kaikkiin niihin pyhiin ja yleviin arvoihin, joihin 
meidän kulttuurimme perustuu. 

Eurooppa seisoo nyt tienhaarassa, ja sen on valittava suuruuden 
tai rappioon, pelastuksen tai perikadon välillä. 

Euroopan häviö Neuvostovenäjän aroilla merkitsisi kaiken 
sivistyksen ja kulttuurin tuhoa. Bolshevismin hävittäminen on 


Euroopan rauhan ja uuden taloudellisen kukoistuskauden edellytys. 


Sota Neuvostoliittoa vastaan on vapaussotaa. Kun bolshevistinen 
armeija on tuhottu, tulee Venäjästä vihdoinkin sivistyneen Euroopan 


osa, ja Euroopa on silloin pelastettu. 
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A. MUSSERT, KSP:N JOHTAJA, ALANKOMAAT: 


Euroopan tulevaisuus 


Useat kuvittelevat, että aikamme vallankumous on muutamissa 
vuosissa toteutuva. Mikä harhaluulo! Vasta monet toisiaan seuraavat 
sukupolvet voivat saattaa työn päätökseen, työn, jonka ensimmäiset 
vakavat edellytykset meidät on kutsuttu luomaan. Seuraava 
"sukupolvi tulee rakentamaan näille perustuksille ensimmäisen 
kerroksen meidän suunnitelmiemme mukaisesti. Uskon, että parhaat 
kansallissosialistit eivät vielä ole syntyneetkään, koska tulevat 
polvet tullaan syntymästä saakka kasvattamaan uuden maailmankat- 
somuksen hengessä, eivätkä, kuten me, tule vuosia ja vuosikymmeniä. 
elämään vanhassa ympäristössä. 

Nuorien toverieni etuoikeutena on se, että he saavat alusta 
alkaen olla mukana tässä vallankumouksessa ja sitten välittömästi 
* tulevat osallisiksi sen ensimmäisistä saavutuksista; silloin me vanhat 
olemme jo aikoja sitten jättäneet tapausten näyttämön. 

Näinä aikoina on pidettävä samanlaisena etuoikeutena sitä, että 
saa osallistua idän sotaretkeen, Te, jotka sieltä palaatte, tulette 
olemaan vielä parempia kansallissosialisteja kuin me. On luonnollista, 
että meillä, jotka muodostamme tällä hetkellä kansan ja elämme 
isänmaassa, joka läpikäy murrosaikaa, on yhteinen usko. Ja me 
seisomme kaikki yhdessä rintamassa, jotta tästä uskosta nousisi 
tulevaisuus, joka on oleva äärettömän paljon rikkaampi ja monivi- 
vahteisempi kuin menneisyys. Varsinkin eräät älymystöpiirit väittä- 
vät herkeämättä, että kansalissosialismi tulee tekemään meistä 
pintapuolisia tusinaihmisiä. Minä sitävastoin olen varmasti vakuut- 
tunut — siitä; että kansallissosialismi on meissä ennen kaikkea 
kehittävä rajatonta monipuolisuutta, ja että se vasta sitten oike- 
astaan pystyy toteuttamaan tarkoituksensa, kun tämä monipuolisuus 
johtaa uuteen kehitykseen, jonka mittasuhteista meillä tuskin vielä 
on aavistustakaan. 

Siksi on tulevaisuuden Eurooppa oleva entistä paljon parempi, 
ja siitä johtuen myös paljon vahvempi. 

Meillä. on käsitys tulevista uudistuksista. On jo aika, että me 
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opimme = olemaan yksimielinen. mannermaa. Meidän on elettävä 
yhdessä «tällä mantereella. Itämeri ja Pohjanmeri tulevat olemaan 
sisämeriä germaanisessa valtakunnassa, ja yhtyneinä meistä tulee 
niin voimakkaita, .että jokainen ulkoapäin tuleva hyökkäys raukeaa. 

Jos tätä suurta liittoa sitten uhattaisiin idästä, tulisivat kaikki 
asekuntoiset marssimaan itään, jos sitä uhataan lännestä, marssivat 
kaikki yhdessä läntisille rajoille. Kaikki me seisomme yhdessä 
rintamassa yhteisen kohtalon yhdistäminä. Se on tämän suunnitelman 
pohjalla oleva ylevä ja suurenmoinen ajatus. 

Ja me tiedämme myös, että tämän suunnitelman mukaisesti 
jokaisella kansalla tulee olemaan myös oma erikoinen tehtävänsä. 
Me, Hollannin kansa, hollantilaisine tapoinemme, tottumuksinemme ja 
kulttuureinemme, tulemme oman kielemme ja omien tietojemme avulla 
luomaan itsellemme oman elämän. 

Koska ilman johtoa ei voida tulla toimeen, on johto keskitettävä 
yksityiseen valtioon, lääniin, piiriin ja kaupunkiin. Tämä johto tulee 
lähtemään yksityisistä soluista, ja jokainen tulee seisomaan sillä pai- 
kalla, jolla hän voi parhaiten hyödyttää kansaansa; sillä johtajape- 
riaate ei suinkaan merkitse sitä, että yhdellä ei ole mitään sanottavaa 
ja toisella on kaikki valta käsissään, vaan että jokainen on sillä pai- 
kalla johtavassa asemassa, jossa hän luonteenominaisuuksiensa -ja 
kykyjensä ansiosta parhaiten on hyödyksi. 

Tästä suuresta monipuolisuudesta seuraa kulttuurielämän ja 
tieteiden rikastuminen ja kukoistus. j 

Siksi tietävät nuoret toverini, mitä heiltä odotetaan. He tulevat 
voimiensa, luonteensa, ominaisuuksiensa ja tietojensa mukaan palvele- 
maan yhdellä monista tuhansista täytettävistä paikoista. 

Minun nuorilla tovereillani ei ole syytä valittaa sitä, että heidän 
elämänsä on vaikeata. On todella hyvä ja erinomainen asia, että se 
on vaikeata. On tarpeellista, että he menettävät monia hyviä ystävi- 
ään tai luuloiteltuja ystäviään. Heidän on joskus jouduttava olemaan 
yksin, voidakseen sitten löytää takaisin kansansa luo. Uskon kan- 
samme nousuun. Se on nyt kuilun pohjassa, ja meidän tehtävämme 
on kaikilla käytettävissämme olevilla keinoilla jälleen nostaa se 
kukoistuksen huipulle, Me täytämme tämän tehtävän iloisin mielin 
ja Jumalaan luottaen, ja minun nuoret toverini tulevat kaikki autta- 
maan minua siinä työssä. 
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SOTAKIRJEEN VAIHTAJA KUKRT ZIESEL. 
SAKSAN SOTAVOIMAT: 


Idan kasvot ja naamio 


> Erään sotilaan ajatuksia ja havaintoja 


Taistelujen kauhuissa monesta suuresta tulee pieni, ja vähäpä- 
töinen saattaa kohota huomattavalle paikalle. 


Mutta kun sielu vähitellen lakkaa värisemästä, ja me heräämme 
Kuin raskaasta, sanoinkuvaamattomasta unesta, avautuu todellinen 
maailma jälleen silmiemme eteen, ja sen tehtävät ja välttämättö- 
myydet tulevat meille jälleen eläviksi — melkeinpä julman todellisina. 


Ranskassa kaikki oli tullut meille helpommaksi, yksinkertaisem- 
maksi ja itsestäänselvemmäksi. Sitten tuli kesä, ja kaupunkien rau- 
nioiden ja sortuneiden kirkkojen sorakasoien välissä kypsyivät ry- 
päleet ja humisivat metsät. Metsien kätköissä oli taikalinnoja van- 
hoine tulisijoineen ja seinävaatteineen. Ylpeät joutsenet uiskentelivat 

» tummissa lammikoissa. Majesteetillisena huuhteli meri jyrkkiä ranni- 
koita, Elämä heräsi jälleen kaupungeissa, sen tahti oli vieras, mutta 
erilaisuudet eivät olleet suuret ja me saatoimme ymmärtää sitä. 
Tässä vierässa maailmassa yhdisti meitä järjestys, joka ei ollut 
kadottanut voimaansa sodan tulessa ja hävityksessäkääu. Olimme 
Euroopan liepeillä, maa oli henkisesti ja aineellisesti sairas ja sekava. 
Mutta Pariisin sydämessä hehkuivat nyt kuten aina Rodinin alasto- 
missa ihmisruumiissa ikuisien totuuksien intohimot, ja esi-esiemme 
henki ei ollut lakannut leijailemasta Reimsin katedraalin tai- 
vasta tavoittelevien huippujen yllä. Normandian vanhoien talonpoi- 
kaistalojen kurkihirsien alla valui omenaviini virvoittavana janoisiin 
kurkkuihimme, ja Brysselin torilla näimme huolimatta jokapäiväisestä 
hyörinästä ja ajan ristiriidoista kuvan kulttuurista, joka oli valinnut 
meidän maamme keskeiseksi olinpaikakseen, ja joka sieltä käsin 
hedelmöitti Euroopan mannerta. Siten heräsi meidän järkyttyneissä 
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sieluissamme lännen taistelujen jälkeen ja seurauksena pian hyväl- 
tätuntuva varmuus, ei tosin rauha, mutta todellinen toivo. 


Senjälkeen on toivottomuus monasti hiipinyt sydämiimme mars- 
siessamme itää kohti; tosin se ei päässyt meitä valtaamaan! Mutta 
se vaelsi oudon seuralaisen tavoin rinnallamme ja kohosi joskus 
"uhkaavan vaaran tavoin tutkimattomista metsistä, nousi upottavista 
teistä ja kurjien kylien ja kaupunkien takapajuisuudesta. Vaihtele- 
vana ja ilman todellista pohjaa kuten kaikki muukin ympärillämme 
tämä toivottomuus väikkyi mielissämme, väistyen vain silloin kun 
taistelu lumosi. meidät, tai kun uuden voiton tuottama ilo ja ylpeys 
täytti mielemme. Synkkyytemme haihtui silloin vähäksi. aikaa, ja 
me unohdimme idän naamion takaa paljastuneet hirveät näyt. 


Alkaessamme tuona kesäkuun aamuna hyökkäyksen Tilsitistä, 
murtaessämme ensimmäisen aukon hyökkäysvalmiiden vihollisten 
rivistöön, - ja kun panssarijoukkomme rohkeasti tunkeutuivat syvälle 
Baltian maiden sydämeen, järkytyin nähdessäni jälleen ne maisemat 
ja ihmiset, jotka kaksi vuotta sitten olivat eläneet petollisen räuhan 
tuottamassa turvallisuudentunteesa. Idästä tullut verinen ja hävit- 
tävä hirmuvalta ei ollut täällä voimassa vuottakaan. Maa tuntui vielä- 
kin elävän hirvittävää painajaisunta. Epäröiden alkoivat ihmiset 
siellä täällä viittoilla meille, ja heidän kärsineille kasvoilleen ilmestyi 
— tuskin huomattava hymy. Saattoiko vapautus olla totta, vai oliko 

se. vain harhaa? » Väinänlinnassa ihmiset seisoivat itkien talojensa 
palavilla raunioilla. Kuitenkin tuntui siltä, kuin nousisi tästä itkusta 
jo uusi toivo. Rosittenissa kaivoivat ihmiset silvottuia ruumiita, 
mielettömän murharaivon uhreja, joukkohaudoista ylös. Isän oli vai. 
kea löytää poikaansa, vaimon miestään näiden kammottavien jään- 
* nösten joukosta. Tätä kauhun, sielullisen hädän ja inhimillisen epä- 
toivon - näyttämöä ympäröivät joka puolelta räjäytettyjen ja poltet- 
tujen talojen rauniot ,ikäänkuin kammottavat kulissit. 


Bolsheviikit eivät olleet säästäneet yhtään kylää. Jokainen talon- 
poikaismökki oli sytytetty palamaan. Karja harhaili valittavasti 
äännähdellen hylätyillä pelloilla, ja vasta monen päivän jälkeen us- 
kalsivat ensimmäiset omaisuutta selässään kantavat ihmiset tulla pois 
metsien piiloista. Saattoiko tätä nimittää sodaksi? Olika sen raa- 
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kuudessa enää mitään jäljellä entisten sotien ritarillisuudesta? Kaik- 
kialla suoritetut murhat todistivat päinvastaista. Hävityksen liekit 
punasivat kaikkialla taivasta. Ne eivät olleet taistelun, aiheuttamia, 
vaan sokean, silmittömän vihan sytyttämiä. 


Latvian itäosissa, järvirikkaassa tenhoavassa maastossa, avautui 
erään kukkulan huipulta sitten ensikertaa silmiemme eteen vieras 
maailma, Venäjän sinertävät, laajat lakeudet, metsät. ja suot. Ne 
eivät suoneet harhailevalle katseelle mitään lepoa, mikään ei rajoit- 
tanut tätä kuvaa, paitsi horisontin etäinen viiva; se oli Itä, harmaana, 
sinisenä ja vihreänä, synkkänä, raskaana ja äärettömän laiminlyö- 
tynä. Me sukelsimme sen salaisuuksiin ja vaaroihin. Metsissä ja 
soilla vaaniva salakavala kuolema lamaannutti kerran toisensa. jäl- 
keen hyökkäyksemme. Vihollinen piileskeli metsissä petoeläimen 
tavoin. Aurinko heloitti ja soiden yllä surisivat miljoonat hyönteiset. 
Suot levittivät yllemme tukahduttavaa kosteutta. Olivatko nämä 
metsät, joissa meidän oli löydettävä vihollisemme, joiden reunoilla 
pystytitimme lukemattomat ristit tuoreille haudoille, olivatko ne oikeita 
metsiä? Usein välähti aivoissamme muisto kotimaan metsistä, joissa 
olimme vaeltaneet niiden kauneuden ja pyhyyden onnellistutta- 
mina. Meissä eli muisto auringonsäteiden lumotusta leikistä, puiden 
solakoista rungoista huokuvasta viileästä maijesteetillisuudesta ja 
kultaisista latvoista. Oi, kaukainen kotimaan metsä! 


Täällä sensijaan metsät rehoittivat aarniometsien tavoin. Rungot 
kasvavat aivan kiinni toisissaan, ja niiden"välissä on vain matalaa 
pensaikkoa, täällä vallitsee yö, täällä eksytään ja käydään säälimä- 
töntä taistelua. Jalat uppoavat toisinaan suohon, toisinaan pyörivät 
ajopelien pyörät tukea saamatta pehmeässä hiekassa. Laiminlyödyt, 
yksinäiset ja kurjat tiet kulkevat läpi soiden ja metsien pohjoista ja 
itää. kohti. Tienvierillä kyyhötti silloin tällöin muutamia rappeutu- 
neita puurakennuksia, ja metsään raivattu aukio tarjosi laiminlyö- 
dylle karjalle niukkaa ravintoa. Mutta haimme turhaan kylää, asu- 
tusta, jotain, joka ilmaissut meille ihmisten ja heidän järjestelyha- 
lunsa vaikutusta ja olemassaoloa, heidän rakkauttaan kauniiseen tai 
kotikontuunsa. Yöt vietimme teltan liehuvan katoksen alla. Emme 
mistään hinnasta olisi paneutuneet vuoteelle niissä kurjissa majoissa. 


18 





Me jatkoimme etenemistämme, ja olimme lakkaamatta pakenevan 
vihollisen kantapäillä. Vihollinen tuhosi kaiken mennessään. Ei 
yksikään silta, ei yksikään kylä ollut säästynyt heidän raivoltaan. 
Ylitimme joet ankarasti taistellen. Kolonnamme vierivät pian uusien 
siltapaalujen yli toiselle rannalle, vieressä tarjosivat räjäytetyn sillan 
vääntyneet rautaosat kaamean kuvan hävityksestä. Me tylsistyimme 
vähitellen. Tuskin me enää viitsimme suoda katsettakaan talojensa 
raunioiden vieressä kyyhöttäville ryysyisille olennoille, jotka ni- 
mittivät itseään ihmisiksi, ja jotka luulivat elävänsä paratiisissa. 
Tien vierien ja kaupunkien pommikuopat, lukemattomien kranaattien 
repimä maa, eläinten raadot ojissa, kaikki tämä tuskin pystyi herät- 
tämään meitä katkeruuudestamme tai liikuttamaan sydäntämme. 


Meitä hämmästytti tosin joskus vielä se merkillinen yhdenmu- 
kaisuus, joka näytti ilmenevän maan autiudessa ja hävityksessä. 
Eivätkö molemmat kuuluneet yhteen ja täydentäneet toisiaan? Eikö 
tämä tyhjä tulisija keskellä talon hiiltyneitä seiniä, tuo ammottava 
aukko joen yli vievässä sillassa, tämä rikkiammuttu hyökkäysvaunu 
ja mätänevä hevonen olleet ominaisia tälle maalle ja sen vertaus- 
* kuvia? 


Muistimme Dostojewskin. Tschaikowskyn musiikki sai yhdellä 
iskulla uuden merkityksen. Ohjasiko ja kahlitsiko tämä laki myös 
maan ja ihmisten olemusta ja ilmenemismuotoja, sielua ja toimintaa? 
Oliko sa laki? Monena iltana keskustelimme kynttilän lepattavassa 
valossa, vieraan jääkylmän tähtitaivaan alla, joka ei tarjonnut juuri 
mitään lohdutusta, epäröiden näistä ihmisistä, jotka meidän mieles- 
tämme usein muistuttivat enemmän eläimiä kuin ihmisiä, koska 
heillä ei ollut enää mitään käsitystä arvokkuudesta. Toisinaan, kun 
olimme taaskin ottaneet haltuumme uuden kaupungin, josta vihollinen 
oli vetäytynyt pois, ja josta olimme kauan taistelleet, ja kun helpoi- 
tuksesta huokaisten astuimme sen muurien sisäpuolelle, olimme var- 
moja, että olomme nyt muodostuisi hieman paremmaksi, kodikkaam- 
maksi ja mukavammaksi. Mutta aina kohtasimme samaa harmautta, 
likaisuutta, rappeutuneisuutta, ilman mitään tenhoa, viehätystä tai 
kulttuuria, sielläkin, missä tyhjät ikkuna-aukot eivät ammottaneet 
meitä vastaan tulipalojen jäljiltä, ja missä vääntyneet rautatuet 
eivät reunustaneet katuja. 
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Eräänä päivänä. siirsi erään tehtävän suorittaminen minut tuhan- 
sia kilometreja etelään. Euroopan rikkain maa avautui eteemme. 
Nähdessämme tämän rikkauden ja Jumalan siunaaman .hedelmäl- - 
lisyyden värisimme ajatellessamme sen järjestelmän mielettömyyttä 

— ja typeryyttä, jonka tarkoituksena on onnellituuttaa koko Eurooppa. 
Vieraan maailman aiheuttama toivottomuus katosi sen varmuuden 
edessä, että meillä ja meidän lapsillamme on tehtävä täytettävä- 
nämme täällä idässä. 


Muovaillen ja järjestäen tulee erooppalainen älykkyys ja henki 
täälläkin paljastamaan idän todelliset kasvot. Germaanisten soturien 
perustaman Kievin kaupungin kultaisten tornien juurella kohosi mie- 
leemme voimakas, lupaava tulevaisuudenkuva, joka näytti meille, 
kuinka valtavat tasangot mukautuvat suunnitelmiin, kuinka luomis- 
voima ja luomisilo tekevät -hedelmättömistä lakeuksista itselleen 
myöntyvän välikappaleen; joka osoitti meille, että hävityksen kau- 
histus ja rappio todellakin ovat vain naamio, joka saattaa tosin pe- 
lästyttää ja hämmentää, vieläpä lamatakin meidät, mutta joka ei voi 
ryöstää meiltä voimia toteuttaa järjestystämme, joka samalla on 
eurooppalainen järjestys, ja siten muokata ihmiskunnalle uutta 
maata. Täällä tulevat Euroopan talonpojat kyntämään ja kylvämään, 
täällä tulevat Euroopan soturit olemaan kilpenä ja miekkana, täällä 
tulevat ajattelijat suunittelemaan ja rakennusmestarit rakentamaan; 
silloin tulee sielujatappavan tylsän ,nitsvhewo'-toistamisen ja villin 
kaaoksen sijalle astumaan työn ilo. ; 





Oikeudenmukaisuutta kaikille kansoille 


Kun Saksa, Italia ja Japani julistavat, että tämän sodan pää- 
määränä on rikkauksien ja raaka-aineiden oikeudenmukainen jako, 
merkitsee se sitä, että nudelleenjärjestely on suoritettava ei vain 
eräiden valtioiden, vaan kaikkien valtioiden ja kaikkien kansojen 
etuja. silmälläpitäen. 

Professori Panunzio, Rooma. 
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ULF BREIEN, NORJALAINEN LEGIOONA: 


+ Norjalainen tunnustus 


Saksassa vuonna 1941. Ulkona kasarmin edessä olevalla aukiolla 
suorittaa legioonalaisosasto parhaillaan harjoituksiaan. Norjalaiset 
komentosanat kajahtelevat ilmassa. Edessäni pöydällä on viimeksitul- 
lut norjalainen sanomalehti. Kovin tuore se ei ole, sillä se on jo 
viikon vanha. Olen juuri lukenut tiedonannon siitä, kuinka uudet 
voimat ovat alkaneet vaikuttaa Oslon yliopistossa. Olemme tosin 
tällä hetkellä kaukana kotoisista luentosaleista, mutta luonnollisesti 
seuraamme kiinnostuneina, kuinka vallankumous, jonka Puolesta 
täällä rintamalla taistelemme, vähitellen myös kotimaassa murtaa 
itselleen tien. Sillä tapahtumat, joissa nyt saamme olla mukana, 
merkitsevät vallankumousta: tämä olkoon sanottu ylioppilastovereil- - 
lemme kotimaassa. Suonissamme virtaa pohjoismainen veri, tämä 
veri nousee nyt taisteluun ja vaatii itselleen oikeutensa. Nykyään 
kajahtelevat kaikissa maissa nousevan nuorison marssintahdit. Ja 
me rintamalla olevat olemme onnellisia, kun voimme olla mukana 
tässä marssissa. 


Eräs seikka on meidän nimittäin tehtävä itsellemme selväksi: 
että tulevan ajan perustukset luodaan tänään taistelukentillä. 
Taisteluun osallistumalla. on meidän todistettava olevamme kyllin 
arvokkaita auttamaan uuden tulevaisuuden rakentamisessa. 


* Tämä koskee ennen kaikkea meitä ylioppilaita. Me seisomme 
uuden elämän kynnyksellä. Jos tahdomme uskaltautua tähän uuteen 
elämään, on meidän arkailematta syöksyttävä taisteluun. Norjan 
nuorison paikka on nyt norjalaisessa legioonassa. 


Maamme = itärajoilla on — vuosisatojen kuluessa vähän « väliä 
leimahtanut liekkiin taistelu aasialaisten orjien ja eurooppalaisten 
välillä, taistelu, idän varjojen ja pohjolan valkeuden välillä. Tämän 
rintaman takana luotiin aikojen kuluessa se, mikä tänään täyttää 
meidät ylpeydellä: Euroopan kansojen saavutukset ja Kulttuuri. 
Uusia voittoja on saavutettu asettamalla yhä uutta ihmis- ja 
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sotamateriaalia tuleen. Se mikä on saavutettu on turvattava ulkoapäin 
tulevia vaaroja vastaan. Senvuoksi taistelevat Euroopan kansat 
nytkin. Heidän mukanaan marssivat Norjan kansan edustajat, Nord- 
landrykmentin ja Norjalaisen Legioonan vapaaehtoiset. Olemme 
ylpeitä siitä, että niin monet ylioppilaat taistelevat näissä riveissä, 
Näissä riveissä ovat löytäneet oikean paikkansa juuri ne, jotka 
yliopistossa ja korkeakouluissa ovat puolustaneet kansallisuusasiaa. 


Jokaisen norjalaisen ylioppilaan olisi ymmärrettävä, että hänen 
luonnollinen velvollisuutensa näinä aikoina on panna kirjat syrjään 
ja ilmoittautua vapaaehtoisena taistelemaan kulttuurimme puolesta. 
Ylioppilaiden on oltava soihdunkantajia, jotka vaalivat Pohiolan 
ikuista valoa. Nyt sitä on vaalittava taistelemalla. Meille kaikille 
on paljastunut elämän rautainen todellisuus. Me nykypäivien ylioppi- 
laat tiedämme, että on kysyms elämästä ja kuolemasta. 


Nykyisinä aikoina emme voi vaalia henkistä elämäämme opiskele- 
malla hiljaissa lukusaleissa, vaan ainoa keino on asettua aseelliseen 
vastarintaan Aasian villejä laumoja vastaan. Yksikään ylioppilas ei 
voi nyt jäädä kotiin katsomaan kuinka muut kansat osallistuvat 
Euroopan olemassaolontaisteluun. Emme nykyisinä aikoina tarvitse 
käytävä- emmekä luentosalipoliitikkoja. 


Me Norjalaisen Legioonan ylioppilaat vaadimme, että jokainen 
asekuntoinen kansallismielinen ylioppilas osallistuu taisteluun. Se 
vaatii meiltä uhreja, mutta meidän on oltava selvillä siitä, että me 
elämme rautaista aikaa. Asettaa itsensä kokonaan altiiksi, eikö se ole 
ylioppilaan kutsumus, eikö juuri se ole opiskeluaikamme päämäärä 
ja tarkoitus? ; € 





Sotilaan vakaumus 


Bolshevismin vastaista sotaa voidaan pitää jumalanpalveluksena 
sanan todellisessa merkityksessä. 
Luutnantti Moritz Kraut, rintamalla. 
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VITEZ STEFAN VON CSICSERY-RONAY, 
UNKARIEN VALTIOPÄIVIEN JÄSEN, BUDAPEST: 


Eurooppaa vastaan 
kohdistettu testamentti 


1. 

Juuri nyt on erinomaisen opettavaista tutustua Leninin kirjaan 
Die nächsten Aufgaben der Sowjets', Selostettuaan Neuvostoliiton 
poliittisia päämääriä, kirjoittaa Lenin mm. seuraavaa: 

,Salaten täydellisesti teeskennellen päämäärämme tulemme jopa 
solmimaan liiton länsivaltojen kanssa ja tukemaan heidän itsekkäitä 
pyrkimyksiään.*' 

Neuvostoliiton — ulkopolitiikka toteutti tämän hankkeen Neu- 
vostoliiton liittyessä kansainliittoon, vallatessa puheenjohtajan paikan 
ja käyttäessä sitä hyväkseen omien tarkoitustensa toteuttamiseksi. 
Sitäpaitsi käytettiin diplomaattisten suhteitten solmiamista koko 
maailman käsittävän bolshevistisen internationalen työn organisoi- 
misen välikappaleena. Leninin kirjassa löytyi ohjeita myös tämän 
työn suorittamiseksi: 

,Solmimme länsivaltojen kanssa sopimuksia, ehkä liittojakin ja 
herätämme heissä siten turvallisuudentunteen, joka helpoittaa meidän 
salaista työskentelyämme heidän rajojensa sisäpuolella. 

Heidän onnistui kahden vuosikymmenen ajaksi kätkeä vieraissa 
valtioissa suorittamansa salaisen diplomaattisen toiminnan kauhut 
Neuvostoliiton lähetystötalojen muurien taakse. Mutta äsken lopetet- 
tujen Neuvostoliiton ulkomaanlähetystöjen palatseista Pariisissa ja 
muulla löydetyt todistuskappaleet neuvostoliittolaisten salaveh- 
keilyistä näyttävät kumoamattomasti toteen, että neuvostolaiset 
toimivat täysin Leninin hengen mukaisesti. Niissä saatamme omin 
silmin nähdä ne panssariholvit, joissa säilytettiin ammeita ihmis- 
ruumiiden paloittelemista ja polttouuneja ruumiiden täydellistä pois 
tieltä toimittamista varten. Nyt ymmärrämme kuinka pakolais- 
kenraalit Kutjepow ja Miller aikoinaan saattoivat kadota jäljettömiin 
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Pariisissa. Tscheka, myöhemmin  GPU, työskenteli rauhallisesti 
panssariholvien eristettyjen seinien sisäpuolella ja piti lyhytaalto- 
lähettäjien avulla yllä yhteyttä Moskovan kanssa. ; 

Mutta koko tämä salainen toiminta oli vain inhoittava keino 
kaukaisemman päämäärän saavuttamiseksi, jonka Lenin paljastaa 
seuraavassa lauseessa: 

,Kun olemme täten saaneet kaivetuksi perustukset pois länsi-' 
valtojen" alta, niin, että niiden hallitukset seisovat täysin pettävällä 
pohjalla, syöksemme heidät luuloitellun avuksitulomme turvin 
seikkailuun ja annamme niiden sitten tuhoutua; päästäksemme 
romahduksen jälkeen myöskin näissä maissa valtaan. Järkkymätön 
päämäärämme on maailmanherruuden saavuttaminen. 

2. 

Keväällä ja kesällä 1939 saatoimme seurata tämän pirullisen 
ohjelman toteuttamista. Neuvostoherrat ryhtyivät nimittäin silloin 
neuvotteluihin englantilaisten ja ranskalaisten kanssa, samalla he 
kuitenkin salaa keskustelivat myös saksalaisten kanssa. Heidän 
päätavoitteenaan oli" syöstä Eurooppa seikkailuun, toisin sanoen, 
saada sota syttymään, koska he pitivät itseään sotilaallisesti silloin 
jo tarpeeksi vahvoina tuhotakseen sodan heikontaman voitajan ja 
toteuttaakseen bolshevisoinnin. Hitler tiesi erinomaisen hyvin, että. 
akselivaltojen kansat saisivat elää rauhassa vain siihen saakka, 
kunnes plutokraatit, juutalaiset ja demokraatisten valtioiden va- 
paamuurarijärjestöihin kuuluvat johtajat olisivat saaneet omat 
sotavoimansa kehitetyiksi ja varustetuiksi niin pitkälle, että ne ilman 
"tappion vaaraa saattoivat ryhtyä sotaan akselivaltoja vastaan. 

Stalin taas tiesi, että mikäli hänen päämääränään oli sodan , 
pikainen puhkeaminen, oli hänen tehtävä näennäinen sovinto 
pahimman vihamiehensä kanssa. Leninin kirjoitukset osoittavat 
hänelle tässäkin oikean tien: 

»Sodan mielettömänä pitäminen on typerää puhetta; Kommunistien 
on osallistuttava jokaiseen taantumukselliseen sotaan. Viime maail- 
"mansodan kokemukset on selvitettävä kansoille. Bolsheviikkien 
iskulause on: suurvaltasotien muuttaminen kansalaissodiksi." 

Myöskin tässä kohdassa seurasivat neuvostoherrat Leninin 
ennustuksia, Heidän työnsä tulosta olivat. v. 1918 Suomen, Itävallan 
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ja Saksan vallankumoukset, v. 1919 Unkarin ja Bayerin vallan- 
kumoukset, v. 1920 Italian, v. 1923 Bulgaarian, v. 1924 Eestin 
kumoukset, 1925 Marokon ja Syyrian kapinat, v. 1926 yleinen lakko 
Englannissa, v. 1927 Wienin vallankumous, v. 1928. kumoukset 
Nikaraguassa, Sudanissa, Persiassa ja Afganistanissa, v. 1929 Mexi- 
kossa, v. 1930 Intiassa, Perussa ja Brasiliassa. Tämä kaikkialla 
maailmassa suurella määrätietoisuudella suoritettu bolshevistisen 
maailmanpalon sytytys sai yksityisissä valtioissa aina tukea siellä 
asuvilta juutalaisilta ja paikallisilta bolshevistisilta järjestöiltä. Näiden 
vallankumousten epäonnistuminen lujitti neuvostoherroien ilkitöitä 
suunnittelevissa aivoissa sitä käsitystä, että oli lietsottava ei val- 
- lankumouksia, vaan -kansalaissotia, jotka oli saatava laajenemaan 
> kansainvälisiksi sodiksi, jotta niiden avulla helpommin voitaisiin 
toteuttaa  maailmanvallankumous. Tämän aatteen toteuttamiseksi 
sytyttivät he v. 1936 kansalaissodan Espanjassa. Heidän suunnitel- 
mansa päämääränä oli bolshevismin istuttaminen Euroopan selkä- 
puolelle; se ei tosin onnistunut, mutta tämä kansalaissota aiheutti 
sen, että yhä kiristyvä tilanne akselivaltojen ja demokratioiden 
välillä suuresti joudutti lopullisen ratkaisun tuloa. 


3, 


Neuvostolaiset ovat myös suunnattomassa määrin kehittäneet 
armeijaansa, jotta heidän sotavoimansa olisivat valmiit yksitysissä 
maissa olevien kominternin organisoimien ja myyräntyötä tekevien 
kommunistien avustuksella sopivalla hetkellä hyökkäämään heikon- 
tuneen Euroopan arimman kohdan kimppuun. 


Saatamme hyvin ymmärtää, mikä tällaisen hyökkäyksen lopul- 
linen päämäärä olisi ollut, sillä sokeakin voi nyt nähdä, että bolshe- 
vismi on kansainvälisen juutalaisuuden keino maailmanherruuden 
saavuttamiseksi. Lenin myöntääkin kirjassaan: 


,,Bolshevismin jatkuvan herruuden. säilyttäminen entisen johtavan 
luokan täydellisen likvidoinnin avulla tulee Euroopassa olemaan yhtä 
helppoa kuin Venäjällä. Neuvostoherruus ei tunnusta vapautta eikä 
oikeutta. Sen valta perustuu yksilöllisten tahdonilmausten tukah- 
duttamiseen ja hävittämiseen. Me olemme valtiaita. Tukahdutta- 
minen on annettu meidän tehtäväksemme. Velvollisuutemme on 
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äärimmäinen — häikäilemättömyys. = Tämä (velvollisuuden täyttä- 
misessä käytetty rajaton julmuus ansaitsee mitä suurinta kiitosta. 


* Täydellisellä hirmuvallallamme — jonka — palveluksessa = ovat 
petos, väärät lupaukset ja kaiken oikeudenmukaisuuden täydel- ; 
linen kieltäminen — = alennamme ihmiskunnan sille alhaisim- 


malle yhdenvertaisuustasolle, joka yksin voi tehdä ihmisistä val- 
tamme helpostikäsiteltäviä ja yhdenmukaisia välikappaleita. Tämä 
on suurin piirtein esitettynä päämäärämme. Tuhottuamme kaiken 
vastarinnan ja siten päästyämme Venäjällä valtaan avautuvat meille 
mitä parhaat mahdollisuudet saattaa Euroopan ja Amerikan porva- 
rillinen maailma pettävälle pohjalle horjuttamalla niiden oloja, 
organisoimalla rikolliset, ja aiheuttamalla ilkitöitä. Käyttämällä 
taitavasti hyväksemme porvarillisen maailman aiatustapaa, tulee 
meille onnistumaan sielläkin päästä valtaan. Senjälkeen aloitamme 
työmme Aasiassa ja Afrikassa.” 

Tästä otteesta näemme, mihin kansanjoukkojen tyytymättömyy- 
teen nojautuva bolshevismi oikeastaan pyrki luvatessaan joukoille 
,Vapautuksen''. Se halusi alentaa ihmiset eläinten tasolle ja asettaa 
täydellisesti  raaistuneet rikolliset entisten murhattujen johtajien 
tilalle Euroopassakin, kuten se neljännesvuosisadan aikana oli tehnyt 
Venäjällä. Vain rajaton kauhu saattoi valmistaa maaperää neuvosto- 

* propagandan alhaisille menettelytavoille. Tälle rakentui , korkeasta 
tasostaan'* tunnettu -neuvostovenäläinen kasvatusmetoodi. Vasta nyt 
sodan aikana, opittuamme tuntemaan neuvostosotilaiden eläimelliset 
julmuudet, saatamme ymmärtää, kuinka hyvin neuvostolaiset myös 
,,sielullisesti* oli varustettu porvarillista maailmaa vastaan käytävää 
sotaa varten. Nämä orjavoudit ovat käyttäneet maapallon kuudennen 
osan aarteet ja 200 miljoonan orjan työn yhden ainoan päämäärän 
saavuttamiseksi, ja tämä päämäärä oli Euroopan ja Amerikan bol-- 
shevisoiminen, ja viime kädessä myös Aasian ja Afrikan liittäminen 
neuvostoparatiisin piiriin. He halusivat Lenin oppien mukaisesti 
levittää pirullisen valtansa yli koko maapallon. 

Saksan ollessa sidottu sotatoimiin lännessä, oli Neuvostoliiton 
tarkoituksena ensin varovaisemmin, mutta vähitellen yhä röyh- 
keämmin ruveta laajentamaan valtaansa maailmanherruuden saavut- 
tamiseksi. Saksan salamannopea voitto lännessä pakoitti heidät 
ryhtymään toimintaan. 


% 





4. 


Voimme tuskin kuvitella mitä olisi tapahtunut, jos Hitler ei 
nerokkuutensa avulla olisi havainnut Neuvostoliiton taholta uhkaavaa 
vaaraa, vaan olisi kesällä 1941 ryhtynyt joihinkin toisiin sotatoimiin; 
jos hän esimerkiksi olisi alkanut saarivaltakunnan miehittämisen tai 
hyökkäyksen englantilaisia vastaan lähi-idän sotanäyttämöllä. Sak- 
san sotavoimien olisi täytynyt taistella kahdella tai useammalla 
rintamalla, ja sillävälin olisivat punaiset raakalaiset tunkeutuneet 
Itäpreussiin, Puolan hallintoalueelle, Unkariin, Romaniaan, Suomeen, 
Bulgaariaan ja lopulta koko Euroopaan. Punaisista esikunnista 
löydetyt asiakirjat todistavat, että tämä oli heidän päämääränsä. 
Baltian maissa oli 22 divisioonaa, Puolan hallintoalueen rajoilla oli 
6 armeijakuntaa, 40 motorisoitua divisioonaa ja lukematon määrä 
lentokoneita, Karpaattirajalla oli 20 divisioonaa lukuisine motorisoi- 
tuine. osastoineen ja lentomuodostelmineen, ja myöskin Romanian 
rajalla oli huomattavia sotavoimia. Jugoslavian sekaantuminen sotaan 
teki kärsivällisyydestämme lopun, ja Saksan sotavoimat hyökkäsivät 
yllättäen sopivaa hetkeä vaanivien bolshevististen armeijoiden 
kimppuun. Saksan pääesikunnalla oli tarkat tiedot venäläisten jouk- 
kojen keskityksistä. 


Saksan organisatoorinen ja sotilaallinen nero on jo tuhonnut 
pääosan punaisesta miljoona-armeijasta, jota oli kehitetty nel- 
jännesvuosisadan ajan, ja joka oli ajanmukaisesti varustettu ja 
kouluutettu. Liittoutuneiden eteenpäin tunkeutuneet joukot ovat 
lyöneet hajalle eläimellisin keinoin kouluutetun ja Euroopan val- 
loittamiseen valmistautuneen armeijan, ja heidän silmiensä eteen 
aukeni kuva kurjuuteen vaipuneesta ja kidutetusta Venäjästä. 


Puhdistuksen ja jälleenrakennuksen aika tulee sodan jälkeen, 
mutta nyt on tuhon profeetta Lenin vedettävä tuomiolle niiden 
paarien ääreen, jolla erään suuren kansan veriset jäännökset 
lepäävät. Mutta koska Lenin on kuollut, joutuvat hänen seuraajansa 
hänen sijastaan tuomiolle, joka on jo alkanut, ja jota leppymättömästi 
ja johdonmukaisesti tullaan jatkamaan, kunnes uuden Euroopan 
voitto; on lopullisesti saavutettu. 
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KENRAALILUUTNANTTI BREMER, BERLIINI: 
Englannin sodankäynti | 
ja Eurooppa 


. Kolme seikkaa vaikutti Englannin kansan nousuun kuningatar 
Elisabethin aikana: konkreettisen käsityksen saaminen uudesta, vasta 
löydetystä maailmasta ja sen rikkauksien himoitseminen; iskuvoima, 
joka oli sillä vakaumuksella, että englantilaiset ovat Jumalan valittu 
kansa; ja viikinkiveren perintöä oleva halu seikkailuihin ja rikkauk- 
sien tavoitteluun. i 


Huolimatta näistä liikkeellepanevista voimista, alkaa: kehitys, 
joka on vievä maailmanvaltaan, aitoenglantilaiseen tapaan hitaasti, 
myöhemmin vasta kiihtyäkseen. Aluksi on meri taistelujen näyttä- 
mönä ja vastustajana on Espanja. Kauppiaat ja merirosvot alkavat 
taistelun tunkeutumalla Länsi-Intiassa Espanian aluevesille Haw- 
kinsin ja Draken johdolla, ,käydäkseen kauppaa, toimiakseen meri- 
rosvoina tai taistellakseen*. 


Draken iskättyä Espanjan laivaston kimppuun sen.omissa sata- 
missa, valmistautuu Espanjan Armada v.- 1588 taisteluun Länsi- 
* Intiasta ja Itä-Intiasta kilpailevaa vihollistaan vastaan. Howard 
saavuttaa kuitenkin suuren menestyksen varovaisesta puolustusase- 
masta suorittamallaan hyökkäyksellä: Armada tuhoutuu, ja uhkaava 
maihinnousu estyy. Englantilaisten :nopeus ja tykistön hyväksikäyttö 
vievät voiton espanjalaisten menetelmistä, -ja englantilaisten uudet 
tavoitteet loivat täten uuden merisodankäyntitavan. V. 1588 jälkeen 
on englantilaisen politiikan johtavana ja tärkeimpänä periaatteena 
ollut merien herruuden säilyttäminen. Sisäisten taistelujen ajan 
jälkeen tämä politiikka johdonmukaisesti vei sodan julistamiseen 
Hollannille, joka kilpaili Englannin kanssa kaupasta, siirtomaista 
ja merivallasta. Sota Hollantia vastaan — joka oli puhdasta meri- 
sotaa — ilmaisee erään Englannin sodankäynnille ominaisen piirteen, 
joka myöhemmin aina: tulee esiintymään: alku. suoritetaan mitä 
vähäisimmin keinoin, mutta myöhemmin lisätään .panosta . itsepin- 
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taisesti. Sota alkaa',rauhaarakastavien* purjehdussääntöjen julkai- 
semisella, mutta kiihtyy sitten ensimmäisessä sodassa vv. 1652—54 
* suoritettuun hyökkäykseen Hollannin kauppaa vastaan. Tasaver-: 
tainen vastustaja pakoittaa englantilaiset toisen kerran kiihdyttämään 
sodankäyntiään: kaksi kenraalia suorittaa laivaston uudelleenjär- 
jestelyn ja tekee siitä, ottamalla käytäntöön sotilaallisen kurin, 
uudenaikaisen sodankäyntivälineen. Draken hyökkäyshenkeen yhtyy 
»jalkaväkiamiraalien'* Monkin ja Ruppertin maasodan kokemusten 
tietoinen —sovelluttaminen — merisotaan.. Merisodan korkeimmaksi 
päämääräksi tulee vihollislaivaston tuhoamisvaatimus. 


Toisessa ja kolmannessa sodassa Hollantia vastaan pyritään 
itsepintaisesti tähän päämäärään, mutta se ei onnistu. Hollannin 
kaupan. melkein = täydellinen — tuho johtaa sensijaan — tuloksiin. 
Wilhelm III Oranialaisen noustessa Englannin valtaistuimelle jou- 
tuivat hollantilaiset täydellisesti englantilaisista riippuviksi. Silloin 
alkaa Englannin politiikassa ja sodankännissä' kokonaan uusi kausi. 


Seuraava vastustaja on Ranska, Kuten Espanjasta ja Hollannista 
tuli siitäkin ,koko Englannin kansan vihollinen, koska se alkoi 
kilpailla Englannin kanssa merien herruudesta ja siirtomaista. Mutta 
Wilhelm III, joka oli kenraali eikä amiraali", ja jonka ajatukset 
liikkuivat maalla eikä merellä, piti vastustajanaan sitä Ranskaa, 
joka oli mannermaan vahvin valtio ja siten uhkasi saarivaltakunnan 
turvallisuutta. Jos sodankäynti siihen asti oli merkinnyt Englannille 
yksinkertaisesti  merisotaa, alkoi nyt Wilhemin v. 1689 liityttyä 
Wienin sopimukseen yhdistetyn sodankäynnin' aikakausi, s. o. 
meri- ja 'maasodan samanaikainen harjoittaminen. Englannin politii- 
kan mukaisesti, jonka päämääränä oli merien herruus sana laajim- 
massa merkityksessä, pysyivät maailman kaikki meret sodan 
päänäyttämönä. Mutta Euroopasta tuli sitäpaitsi sotien sivunäyttämö. 
Englannin laivaston vaalima ratkaisutaistelun ajatus, joka oli Crom- 
wellin aikaisten amiraalien uskontunnustus ja vanhin perimätapa, 
tuo , polttava halu tuhota vastustajan laivasto', johtikin sitten Haagin 
(1692), Ouiberonin- (1759), Abukirin (1798) ja Trafalgarin (1805) 
ratkaiseviin + merivoittoihin = ranskalaisista, jotka alussa = olivat 
. olleet merellä ylivoimaiset. Siten oli Ranskan vastaisen taistelun 
ratkaisevimpina vaiheina merien herruus turvattu. Tämä näin 
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saavutettu ja säilytetty, merien herruus oli ja pysyi niiden sotien 
edellytyksenä, joita Englanti kävi Ranskan kanssa maailmanherruu- 
desta mannermaalla ja merentakaisissa maissa. 

Mannermaan sivusotanäyttämöllä harjoitettu politiikka ja so- 
dankäynti ovat erään toisen lain alaisia. Alankomaiden puolustuksen 
yhteydessä opetti Wilhelm III ensimmäisenä , maalla käydyn 
taistelun brittiläisille joukoille ja jätti siten suuremmalle sotapäälli- 
kölle perinnöksi käyttökelpoisen aseen. Tämä suurempi sotapääl- 
likkö on Marlborough, joka valtiomiehenä osasi ,Wkäydä maail- 
mansotaa ja antaa maa- ja merivoimien tuloksellisesti toimia 
yhdessä'. Englanti piti maailmanherruudesta käymänsä sodan koko- 
naispuitteissa tehtävänään mannermaalla sitoa ja kiinnittää kilpaili- 
jansa Ranskan rahalliset ja sotilaalliset voimat, ,niin, ettei sille 
jäänyt varoja vaarallisen laivaston ylläpitoon”. 

Tämä Englannin mannermaapolitiikka rakentui sille kunnianhi- 
molle ja kateudelle, jota Pyhän Rooman valtakunnan kukistumisen 
jälkeen kaaostilassa elävän mantereen valtiot tunsivat toisiaan 
kohtaan. Se oli Englannille todellakin hyvin edullinen tilanne, jonka 
arvon englantilaiset olivat vaistonneet jo Elisabethin aikana. Salaten 
aitoenglantilaiseen tapaan todellisen päämääränsä, painoi englanti- 
lainen politikka ihmisten mieliin iskusanan ,tasapaino'. 


Englantilainen filosofia, joka aina halukkaasti palvelee politiikkaa, 
antoi tieteellisen selityksen ja pohjan tämän hajaannustilan säilyt- 
tämiselle.. Mannermaan vallat näkivät tasapainoperiaatteessa suojan 
toistensa valloituspyrkimyksiä ja kateutta vastaan ja käyttivät sitä . 
omalta kohdaltaan poliittisesti hyväkseen. Mutta ne uskoivat. 
myöskin vuorenvarmasti siihen ennekuulumattoman mielettömään 
väitteeseen, että fysikaalisia ja mekaanisia lakeja voitiin sovelluttaa 
eläviin ja kasvaviin kansoihin. Tasapaino oli ja pysyi kuitenkin 
Englannille maailmanvallan saavuttamisen edellytyksenä ja , ainoana 
mahdollisena keinona säilyttää ylivalta merillä* (englantilaisen 
historioitsijan lausunto n. v. 1700). 


Englannin tasapainopolitiikan puitteissa suorittama sodankäynti 
on ennen muuta sodankäyntiä rajoitettua päämäärää silmälläpitäen, 
sillä päämääränä on vastustajan heikentäminen eikä voittaminen. 
Englantilaisten, ,,Marsin valtakunnan asukkaiden turvallinen saaria- 
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* sema tekee heille ja vain heille mahdolliseksi tälläisen manner- 
maisen sodankäynnin, joka aikaa myöten saavuttaa omat erikois- 
piirteensä. 


Johdonmukaisena seurauksena tästä on pidettävä sitä, että 
Englanti täydellisesti eristäytyi lähettäessään sotaretkikuntia man- 
nermaalle ja siten muodosti mannermaisten välienselvittelyjen 
puitteissa käytävien ,yksityissotien* tradition. Pittin ja seitsen- 
vuotisen sodan ajoista lähtien muodostuu , vakinaiseksi säännöksi 
ei ainoastaa rajoittaa apujoukkojen suuruutta, vaan myöskin niiden 
tehtäviä, jotka täysin riippumatta miista sotatoimista aina suoritettiin 
merien läheisyydessä', Corbett nimittää tämänkaltaista englantilaista 
sodankäyntiä aivan sattuvasti rajoitetuksi sekaantumiseksi rajatto- 
maan sotaan. Tämä , vakiintunut sääntö* ei todellakaan ollut 
unohtunut, kun French v. 1914 elokuun viimeisten päivien kriisin 
aikana päätti vetäytyä Seine-virran taakse lainkaan ottamatta 
huomioon naapurilohkojen asemaa. Sama periaate vallitsi englanti- 
laisten Diinkirchenissä ja Kreikassa vv. 1940—41 katastroofiin 
johtanutta sodankäyntiä. 


Tämän , vakiintuneen säännön' hengen mukaisesti oli Braun- 
schweigin herttualla Seitsenvuotisessa sodassa selvästi hahmoiteltu 
ja rajoitettu tehtävä , säilyttämällä jatkuva yhteys mereen estää 
ranskalaisia miehittämästä Hannoveria ja siten poistaa kuninkaan 
joukkojen oikeata sivustaa uhkaava vaara. Tämän mannermaisen 
sodankäynnin rajoitetun luonteen mukaisesti johdettiin alahuoneesta 
käsin Wellingtonin Pyreneitten sotaretkeä. Sotapäällikölle annetuissa 
ohjeissa näytteli pääosaa huolehtiminen siitä, että retkikuntaa ei 
millään ehdolla asetettaisi alttiiksi pienimmällekään tappionvaaralle. 
On laskettava Wellingtonin henkilökohtaiseksi ansioksi. että hän 
rautaisen tarmonsa ja sitkeytensä avulla, edeten askeleen kerrallaan, 
pystyi viemään tämän retkikunnan voitokkaisiin hyökkäksiin 
Vittorian (1813) ja Toulousen (1814) luona. Samaa luokkaa kuin 
tämä — mitä —vaikeimmissa = olosuhteissa — saavutettu = menestys 
hyökkäyksessä, ovat Wellingtonin muutkin urotyöt, hänen sitkeä ja 
järkkymätön vastarintansa ja puolustautumisensa Waterloon päivänä 
Napoleonin kaartien viittä raivoisaa hyökkäystä vastaan. Welling- 
otonista tuli kansallissankari. Hänen menestyksensä tekevätkin 
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hänestä epäilemättä valtiomiehenä ja sotapäällikkönä Englannin 
-mannermaasotien päällikköjen parhaan edustajan. 


Perimätapoja ei ole. hyljättävä, vaan niitä on lisättävä. Niin 
ei tehty Englannissa, ja se oli erittäin kohtalokasta. Saksassa 
sensijaan aiheutti 19. vuosisadan vaaranalainen asema ja vastuu 
kohtalon asettaman historiallisen tehtävän täyttämisestä sen, että 
Clausewitzin teorioiden, Moltken taitavan päällikkyyden ja Schlief- 
fenin kouluutuksen avulla päästiin ratkaisevaan selvyyteen sodan 
ja sodankäynnin siihen asti ratkaisemattomista. kysymyksistä. 
Englannissa kävi aivan päinvastoin. 


Englannilla ei ollut eikä tule olemaankaan Clausewitzin kaltaista 
» henkilöä, joka olisi saattanut ohjata englantilaisten sotilaallista 
ajattelua. Sillä taistelu olemassaolosta oli Englannille vieras. Sota 
ei saaren turvatun aseman vuoksi koskaan voinut muodostua siellä 
sellaiseksi kohtalokkaaksi elämykseksi kuin Saksan kansalle sen 
uhatussa asemassa. Yhdestäkään englantilaisesta eivät sodan voitot : 
ja tappiot ole tuntuneet niin läheisiltä kuin Clausewitzista, joka oli 
preussilainen sotilas. "Sensijaan kykeni saksalainen henki, joka 
ilmeni Clausewitzissa pääsemään perille olennaisista seikoista raiva- 
* tessaan tietä filosofian ja kokemuksen kautta tietoon ja totuuteen. 
Kuten englantilainen empirismi osoittaa eivät englantilaiset tunnusta 
mitään muuta periaatetta eikä kriteriota kuin kokemuksen. 


Englannin kokemukselle perustuvat eri sodankäyntimenetelmät 
eivät englantilaisten sotilaallisessa ajattelussa muodostaneet min- 
käänlaista kokonaisuutta. Clausewitzin sanojen 'mukaan voidaan 
kokemukset henkisesti käyttää hyväksi vain siten, että pidetään 
silmällä kokonaisuuden sisäistä yhteyttä. Sillä on välttämätöntä 
alkaa kokonaisuuden olemuksesta; koska tässä enemmän kuin 
missään. muussa osan ajatteleminen aina pakoittaa ottamaan 
huomioon -kokonaisuuden.'* | 


Sotapäällikkyydelle on ominaista se luova henkinen voima, joka 
tilanteen arvioinnissa antaa pohjan päätöksen teolle. Tämä luova 
henkinen voima loihtii esiin kokonaiskuvan ja kokonaiskäsityksen 
vastustajasta ja =tilanteesta,.- eräänlaisen yhteenvedon = kaikista 
historiallisista-, moraalisista- ja tunnelmatekijöistä. Tämän koko- 
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tiaiskäsityksen pohjalla punnitsee ja järjestää järki kaikki yksityis- 


kohdat, .,,kunnes tilanteen kaikki mahdollisuudet ja seuraukset ovat 
selvillä. Tämä laaja ja perinpohjainen edeltäpäin suunnittelu on 
sitä laskelmointia, joka tekee sotanerolle mahdolliseksi ryhtyä 
mitä uskalletuimmilta näyttäviin yrityksiin, mutta samalla takaa 
hänelle myös mitä suurimmat menestymisenmahdollisuudet. 


Englantilaisilta puuttuu tämä luova henkinen voima. Vain 
tosiasiat merkitsevät hänelle jotain. Hän ryhtyy valmistelematta 
tekoihin, ja luottaa siihen, että hän kyllä aina jotenkuten selviää. 
Kiellön sanookin, että englantilaiset eivät koskaan aseta itselleen 
kokonaista suurta päämäärää, vaan että heidän suuretkin päämäärän- 
sä on kokoonpantu pienistä osista. Tähän englantilaisten henkisen 
olemuksen puoleen perustuu se voimainkäytön asteettainen lisää- 
minen, joka on kaikissa suhteissa ominaista Englannin sodan- 
käynnille. 


Ratkaisu ei maailmansodassa tapahtunut taistelukentällä, siellä 
pitivät saksalaiset sotilaat puoliaan. Saksan sortumisen aiheuttivat 
pikemminkin — englantilaisten tekemä häikäilemätön propaganda, 
heidän käymänsä henkinen sota sekä saarto. Oli kuitenkin osoit- 
tautuva, että täten ei suinkaan oltu vielä ratkaistu Englannin 
maailmanvallan avoimia kysymyksiä, vaan että sen vaikeudet vasta 
silloin todella alkoivat. 


Englannin politiikan perinnäiset perusteet oli tuhottu: Englannin 
oli pakko jakaa merien herruus Amerikan kanssa, ja heidän 
saariasemansa ei sukellusveneiden ja lentokoneiden aikakautena 
ollut enää mikään varma tae turvallisuudesta. Saksan sortuessa 
ei Euroopan mantereella voinut enää puhua mistään tasapainosta. 
Sen sijaan tuki Englannin valtaa nyt , Euroopan päämäärät- 
tömyys'. Tämänkin tuen arvo väheni kuitenkin asteetain sen 
mukaan, kun Saksalle kirkastuivat sen uudet päämäärät. Taaskin 
tunsi Englanti seisovansa uuden, muuttuneen maailman edessä, ja 
samoinkuin 16. vuosisadalla merkitsi tämäkin käännekohtaa sen 
historiassa. 


Vuotta 1936 voidaan pitää ratkaisevana. Reininmaiden miehityksen 
aikoihin lähetti Saksa Englannin hallitukselle momorandumin, jonka 
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tarkoituksena oli , todella rakentavalla tavalla järjestää Euroopan 
kansojen keskinäiset suhteet ja siten luoda ja varmistaa pysyvän 
rauhan edellytykset. Tämä Johtajan vetoomus, joka ei ollut 
ensimmäinen eikä viimeinen lajissaan, osoittaa mihin pyrittiin. 


* Englannin kohdalta ei kysymys ollut enää nyt, kuten 16. vuosisadalla, 


uuden, laajan maailman valloittamisesta, sillä sen tehtävän Englanti 
oli jo ratkaissut. Hetken vaatimuksena oli nyt kansoille liian 
ahtaaksi käyneen maailman uudelleejärjestely. Pyrkiäkseen tähän 
täytyi olla uuden aatteen läpitunkema. Kaksi lausuntoa vuodelta 
1936 kuvaa sen ratkaisun merkitystä ja kantavuutta, jonka edessä' 
Englanti seisoi. 

Eräässä kansainvälisessä kongressissa, johon myös kenraalie- 
versti von Seeckt osallistui, kohotti mm. marsalkka Trenchard 
äänensä. Hän puhui uskosta , ratkaisevan käännekohdan tuloon. 
maailmanhistoriassa', ,Eikö meidän tulisi alituisesti muistelemalla 
yhdessä maailmansodassa kaatuneiden uhrimieltä ja sankaruutta, 
kuunnella niitä ääniä, jotka haluavat johtaa. meidät sille tielle, joka 
vie. rauhaan.* Tämä kuulosti sotilaallisessa hengessä annetulta 
myöntävältä - vastaukselta Johtajan vetoomukseen. Mutta samana 
vuonna lausui Churchill: ,Saksasta kehittyy liian vahva, se on 
tuhottava.'* Kuitenkaan ei Trenchard eikä silloin hallituksen ul- 
kopuolella ollut Churchill kumpikaan olleet Englannin politiikan 
virallisia edustajia. Mutta heidän lausuntonsa ovat kuvaavia niille 


-henkisille piireille, joissa poliittisen ratkaisun täytyi tapahtua. Vaaka 


näytti vielä kallistelevan puolelta toiselle. Mutta jo vuonna 1936 
otettiin ensimmäinen askel sotaa kohti. Aivan kuten ennen maail- 
mansotaakin ryhtyi Englanti pääesikuntaneuvotteluihin. 

Englanti ei henkisen näköpiirinsä rajoittuneisuuden vuoksi pystynyt 
ymmärtämään kansallissosialistisen Saksan henkeä ja olemusta. Siitä 
syystä ja lisäksi synnynnäisen pöyhkeytensä ansioista. Englanti 
aliarvioi uuden -Saksan valtavat voimat; sensijaan se täydellisesti 
yliarvioi. laivastonsa vahvuuden, Ranskan armeijan kestävyyden, 
Maginot-linian voittamattomuuden ja kullan arvon. Se oli aivan 
valmistumaton ja kykenemätön käymään totaalista sotaa. Samoin- 
kuin sen maailmansodan aikana oli pakko säätää yleinen asevelvol- 
lisuus, pakoittivat painavat tosiasiat sen nytkin -—— vastoin syvälle- 
juurtuneita vakaumuksia — totaaliseen panokseen. Sodasta, jota 
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Eglanti luuli olevansa pakoitettu käymään imperiuminsa turvaa- 
miseksi, muodostui sen historian suurin uhkayritys. 


Englannin politiikan muuttumattomuutta vastaa sodankäynnissä 
vanhan = sotilaallisen hengen ja menetelmien säilyttäminen, kuten 
kirjallisuus osoittaa. ; 


Liddell Hart on Englannin nykyisen sotilaallisen ajattelun 
tyypillinen edustaja. Hän pitää sodankäynnin ,lakina'* maailmansodan 
antamaa kokemusta puolustuksen ylivoimaisen vahvuuden tarpeellisuu- 
desta. Saksassa ovat asiat toisin. Maailmansodan ajasta riippuva 
kokemus ei päässyt täällä vaikuttamaan, vaan se kokonaispäämäärää 
silmälläpitäen tehty havainto, että vihollisarmeijan tuhoaminen yhä 
— vielä oli sotataidon korkein tehtävä. 


Lähtien puolustuksen ylivoimaisen Vahvan laista päätyy 
Liddell Hart seuraaviin väittämiin: 


1. Nykyiset jättiläissotajoukot, jotka tarjoavat erinomaisen maalin 
vihollisen ilmahyökkäyksille, ja joiden merkitys jo senkin vuoksi on 
hyvin kyseenalainen, eivät kykene , suorittamaan tuloksellista 
hyökkäystä'.. 

2. Englannin on kuitenkin ylläpidettävä ,,vahvoja sotavoimia" jo 
siitäkin syystä, että sen on suojeltava Ranskan rannikkoa, Belgiaa 
ja Hollantia, jotka tarjoavat viholliselle edullisia sukellusvene- ja 
lentokonetukikohtia. 


3. Ranskalla on vielä jättiläissotavoimat. Tämä asettaa Englannille 
samat vaatimukset. Sentähden on toimeenpantava yleinen asevel- 
vollisuus, ,,jotta pystyttäisiin pitämään Ranska kurissa”, 

4. Saaren täytyy saada takaisin entinen turvallinen asemansa: 
ilmatorjunnan ja rannikkopuolustuksen lujittaminen on sentähden 
»tärkein tehtävämme, Nojautuen tähän puolustusta tarkoittavaan 
järjestelmään siirtää Liddell Hart sodankäynnin painopisteen perin- 
näisen tapaan epäsankarillisten taistelumenetelmien käyttämiselle: 


5. On käytävä taloussotaa, ilmasotaa siviiliväestöä vastaan ja 
ennen kaikkea harjoitettava saartoa, joka on ,ainoa*, joskin hitaasti 
vaikuttava ,,hyökkäysase', jota englantilaiset voivat käyttää. 

6. Saksan hyvät mahdollisuudet kestää saartoa pakoittavat 
merisaatron — vahvistamiseksi * maasaarton.. Sentähden vaaditaan 
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»laajaa alueellista saartoliikettä* (Skandinavian maissa ja Bal- 
kanilla), johon kaikkien sotavoimien ja liittoutuneiden s. o. puolueet- 
tomien, on osallistuttava, puolueettomien, jotka vain mahti (rahallinen 
ja diplomaattinen painostus) saattaa voittaa puolellemme. 


Näitä, tässä lyhyessä muodossa esitettyjä Liddell Hartin perusaja- 
tuksia voidaan pitää Englannin sodankäyntitaidon katkismuksena, ja 
tuloksena historiallisesta kehityksestä, jota on edellä selostettu. 


Jos tähän lisätään Liddell Hartin varoitus: ,,Me emme koskaan 
enää saa ryhtyä sodankäyntiin mannermaalla, emmekä koskaan 
enää saa sitoutua mihinkään liittolaistemme kanssa", niin esiiintyvät 
vuosien 1939—41 sodankulun ääriviivat selvinä ja terävinä, josta 
todistuksena ovat englantilaisten ,menestykselliset'* perääntymiset 
Skandinaviassa, Ranskassa ja Balkanilla. Liddell Hart lienee ollut 
tietoinen —käsitteenmuodostuksensa. paikkansapitävyyden = kyseen- 
alaisuudesta = kirjoittaessaan: ,On olemassa mahdollisuus, että 
Englannin sotilaallista kysymystä ylipäänsä on mahdoton ratkaista." 
Tämä havainto olisi vaatinut toisenlaista politiikkaa. Tämä puo- 
lustuksen vahvuudelle perustuva sodankäynti ei ainakaan missään 
tapauksessa vastannut Englannin politiikkaa, joka oli asettanut 
päämääräkseen Saksan tuhoamisen. Mutta se valaisee sitävastoin 
Englannin politiikan syvempää sisältöä ja metafyysillistä taustaa. 
Se asetti päämääräkseen vanhentuneen maailman ja sen arvojen 
turvallisuuden puolustamisen, kieltäydyttyään kerran toisensa jälkeen 
liittymästä Euroopan nuoriin voimiin, joiden tarkoituksena on 
rakentaa ja järjestää maailma uudelleen. 


Englanti taistelee rotunsa sitkeydellä ja vanhalle kansakunnalle 
ominaisella kurilla henkisesti ylivoimaista johtaja- ja sotilasainesta 
vastaan, Saksaa vastaa, jonka henkinen ja aineellinen sotavalmius 
on kaukana edellä Englannin sotavalmiudesta. Eurooppalaisen 
liittolaissysteemin luhistuttua hakee Englanti pelastusta väki- ja 
raakaainerikaasta Ameriikasta ja kansainvälisen pääoman. kulta- 
aarteista. Englanti, joka 16. vuosisadalla saareltaan käsin alkoi taistelun 
maailmanvallasta — useinkin vieraiden palkkasoturien avulla, on 
nyt valmis vieraiden valtojen palkkalaisena luovuttamaan saarensa 
astinlaudaksi Eurooppaan tehtävää hyökkäystä varten. Englannin 
historian eräs aikakausi on päättynyt. Siitä alkaa Euroopalle uusi 
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= — aika. Englantilaisten viimeisen mannermaalla käymän taistelun 
U jälkeen vetivät saksalaiset sotilaat valtakunnan lipun Olympos- 


vuoren huipulle. Englannin vetäytyminen pois mannermaalta ja 
hakaristilipun liehuminen Kraikan vanhojen jumalien asuinpaikan 


Huinulla ilmaisevat vertauskuvallisesti sodan tarkoituksen, joka 


* selvenee Johtajan sanoista: ,,Nyt riehuvaa taistelua käydään hyvin 


suurista päämääristä: Euroopan vuosituhansia kestänyt kulttuuri, 

joka on yhteinen kreikkalaisille ja germaaneille, taistelee nyt 

olemassaolonsa puolesta. 
Kreikkalaiset lahjoittivat maailmalle kerran kosmoksen aatteen, 


s. 0. täydellisen järjestelmällisyyden aatteen; uhreihin ja yksimieli- 


syyteen perustuvan ja viisaudella ja rohkeudella johdetun, oikeamie- 
lisen valtion aatteen, sekä sotilaallisessa hengessä lausutut sanat: 
,Ne, jotka eniten kunnioittavat jumalallisia arvoja ovat myöskin 
taistelussa ensimmäisiä." 


a 





Tie vapauteen 


Suursodan syttymisestä lähtien on selvästi voitu todeta mitkä 
ovat Neuvostoliiton pyrkimykset ja asenne tähän sotaan nähden. 
Neuvostoliitto näki mielihyvin sodan syttymisen, ja se on kaiken 
aikaa pyrkinyt siihen, että sota laajenisi ja jatkuisi mahdollisimman 
kauan, niin että Euroopan kansat ja jos mahdollista Euroopan 
ulkopuolisetkin kansat täten olisivat aineellisesti ja moraalisesti 
heikentyneet, niitten vastustuskyky bolshevistista kiihoitusta vastaan 
vähentynyt ja ne tällä tavoin olisivat muodostuneet Neuvostoliiton 
-imperialistisille pyrkimyksille helpoksi saaliiksi. 

Tämän paineen helpoittamiseksi, ikuisen uhkan hävittämiseksi, 


> tulevien sukupolvien onnellisen ja rauhallisen elämän turvaamiseksi 


me nyt käymme taisteluun. 
Kohtalon Herra, jonka vallassa kansamme elämä on, johdatta- 


koon meitä ja vieköön taistelumme lopulliseen voittoon. 


Presidentti Ryti, Helsinki. 
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PROF. MIHAIL MANOILESCU, BUKAREST: 


"Ajatuksia Euroopan 
valtiollisesta | 
uudelleenjärjestelystä 


Johtajaperiaate 


Suuret poliittiset johtajatyypit ovat meidän vuosisadallemme omi- 
naisia. i 

Heidän esiintymisensä vaatii yleisen Ssosioloogisen selityksensä. 
Siitä suuresta ihailusta huolimatta, jota tunnemme näitä johtajaperso- 
nallisuuksia kohtaan, on meidän myönnettävä, että tällaisia johtaja- 
tyyppejä on luonnollisesti täytynyt olla olemassa kaikkina aikoina. 
Se, että ne eivät ole päässeet kehittymään ja kasvamaan, johtuu 
— siitä, että heitä ympäröivä maailma ei ole sallinut sen tapahtua. Libe- 
raalin valtiomuodon vallitessa kammottiin jättiläisiä! Totaalinen valtio 
sen sijaan kutsuu heidät esiin! 

Yhtenäinen johto on yhtenäisen kansan syntymisen pääedellytys. 
Johtajaperiaate on kokonaisen kansakunnan totaalisen organisation 
elimellinen edellytys. 

Kansakunnan yhteisvastuullisuus ja yhtenäisyys ovat vuosisa- 
tamme vaatimukset. Kaikissa maailman maissa näyttää yleinen mie- 
lipide nykyään kannattavan yhtenäistä organisatiota. Nykyajan val- 
tion tunnuslauseena on oleva: Yhteiset päämäärät ja yhteiset keinot 

» näiden päämäärien saavuttamiseksi. 

Vain johtajapersonallisuus saataa panna nämä vaatimukset täy- 
täntöön. 

Johtaja omaa tietäjä kykyjä suuremmassa määrin kuin muut 
kumoukselliset. Hän aavistaa edeltäpäin millainen uuden valtion on 
oltava. Hän valmistaa vallankumouksen tuloa ja määrä pääkamp- 
pailun alkamishetken, Hän johtaa vallankaappausta ja antaa ohieet, 
joiden mukaan uudelleenjärjestely valtiossa on toimitettava. Hän 
yhdistää käsitteet puolue ja valtio — usein personallista tietä. Hän 


38 


kokoaa lopulta yhteen kaikki kansallisen. nousun hyväksi työsken- 
”televät voimat. 

Tämä johtajatyyppi, joka meidän päivinämme on kohonnut niin 
huomattavaan asemaan on itse henkilökohtaisesti useiden historial- 
listen ilmiöiden liikkeellepaneva voima. 

Hän on ensinnäkin vallankumouksen kaikkien eri vaiheiden henki- 
löllistymä. Tässä yhteydessä kiinnitämme huomiomme ennen kaik- 
kea maailmankatsomuksellisten valmistusten vaiheeseen, kumouksen 
vaiheeseen suppeammassa mielessä, s. o. vastustajien lannistami- 
seen ja vallankaappaukseen, ja lopuksi jälleenrakennuksen vai- 
heeseen. Johtajan tehtäväksi tulee ehkä vielä jonakin päivänä liittää 
vallankumouksen avulla hankitut edut lopullisina saavutuksina vuo- 
sisadan historiaan. 

Se, joka pitää johtajan toimintaa vain järjestelylle tarpeellisena 
teknillisenä —välttämättömyytenä; ei ole pystynyt muodostamaan 
itselleen käsitystä uusista hallitusmuodoista. 

Autoritäärin hallitusmuodon johtaja edustaa kuitenkin huomatta- 
vasti suurempia arvoja. Hänen merkityksensä hallitusmuodon hen- 
kiselle sisällölle on syvä, kuvaava ja sisäinen. Johtaja ei ole ainoastaan 
teknillinen käskynhaltija vaan itse hallitusmuodon ruumiillistuma. 
Hän ei ole ainoastaan yksi tekijä organisatiossa, vaan hän on koko 
organisation sielu. Hän ei-ole pyörä poliittisen liikkeen koneistossa, 
vaan voima, joka oli olemassa jo ennen liikkeen syntymistä ja jota 
ilman itse kansanliike olisi mahdottomuus. 

Johtaja on ennen kaikkea myös poliittisen liikkeen edustaja. Hän 
on myytin ruumiillistuma ja uuden ajan vertauskuva. 

Kansalla täytyy aina olla edustajansa. Kuitenkin on väärin 
sekoittaa tämänlaatuinen edustus kansanedustajien valitsemiseen ja 
parlamentarismiin. Kaikista kansanedustuksen muodoista on parla- 
= mentarismi nimittäin keinotekoisin ja hengettömin, koska sitä on 
pidettävä sovinnaisena ja mekaanisena. 

Henkilökohtainen edustus on ainoa luonnollinen ja kansanomainen 
edustustapa. Tapaukset, jolloin henkilökohtainen edustaja on voitu 
löytää ovat hyvin harvinaisia. Ne esiintyvät vain silloin, kun kansa 
näkee tällaisessa edustajassa oman itsensä, todellisena mutta ihan- 
— noituna.. 
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Tästä syystä on suuri johtaja, kuten Hitler tai Mussolini ainoa 
todellinen kansanedustaja. Edustus on ehkä täysin vertauskuvallista, 
symboolista. Mutta kansa voikin ilmaista sisäisen minänsä ainoastaan 
symboolein. Se, joka ei ymmärrä kansan vertauskuvallista itseil- 
maisua, ei ole ymmärtänyt itse kansaakaan. 


Saksalaiset ovat luoneet johtajaperiaatteen itselleen ominaisella 
tavalla johdonmukaisesti. selvittää kaikki elämän kysymykset. He 
asettavat tämän periaatteen vapaamielisen vaalin periaatetta vastaan 
ja muodostavat siitä valtion yleisen hallintosäännön, joka on voi- 
massa valtion kaikissa virastoissa korkeimmasta matalimpaan. 

Johtajaperiaate korvaa epäilyttävän valiokuntavastuun todel- 
lisella henkilökohtaisella vastuulla. 

Jokaista tehtävää varten on löydettävä sopiva henkilö, jä jokaista 
yksilöä varten on löydettävä hänelle sopiva vastuu. Tähän vastuu- 
seen on jokaisessa eri tapauksessa yhdistettävä rajaton vaikutus- 
valta. 


Johtajaperiaate on sentähden korkeimman vastuun ja korkeimman 
vallan yhdistelmä. Siitä johtuu, että jokaisella poliittisella johtajalla 
on suuri vastuu esimiehensä edessä, mutta myös suuri arvovalta 
alaistensa edessä. Tämä arvovalta perustuu siihen, että jokainen 
päällikkö on ylemmälle taholle vastuussa kaikista alaisistaan. 

Sanan nykyisessä merkityksessä suureksi tekee Johtajan se, että 
hän, vaikka hän tunteekin itsensä yhdeksi kansansa kanssa, kuitenkin 
esiintyy. sen edessä ulkopuolisena. voimana, joka pystyy vaikutta- 
maan kansaan ja muovailemaan sitä. 

Tämä Johtajan erikoisasema. kansakunnan edessä muodostaa 
mitä jyrkimmän vastakohdan demokraattisten valtioiden politik- 
kojen asemalle. 

Liberialistisen ja demokraattisen valtiomuoden vallitessa on 
miehen ura riippuvainen siitä, saavuttaako hän laajojen kansanpiirien 
suosion vai eikö. Valtiomiehen on päästäkseen eteenpäin tällöin aina 
mukauduttava joukkojen vaatimuksiin, imareltava niitä ja täytettävä 
niiden toivomukset. Hänen on sopeuduttava oleviin oloihin, otettava 
joukot sellaisina kuin ne-ovat ja pidettävä niiden vikoja ja huonoja 
tottumuksia muuttumattomina. Toisin sanoen: Liberaalisen ja demo- 
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* kraattisen valtiomuodon valtiomiehen on seurattava kansaa, hän ei 
= voi sitä johtaa. 





Yleinen äänioikeus ja äänien tavoittelu alentavat valtiomiehen 
arvoa, ne tekevät hänestä soveliaisuuspoliitikon ja asettavat hänet 
täydellisesti alttiiksi joukkojen haluille, himoille ja epäsuosiolle. 

Sitävastoin on nykypäivien suurella johtajatyypillä aivan toisen- 
laiset mahdollisuudet ja kokonaan erilainen lähtökohta. Kansa 
kunnioittaa häntä, koska hän ei ole alentunut imartelemaan joukkoia, 
vaan koska hän on koko kansalle elintärkeän ja yhteisen idean 
ruumiillistuma. Kansa rakastaa häntä, koska hän ei anna lupauksia, 
vaan suorittaa niiden sijasta runsaita, onnellistuttavia tekoja, joiden 
arvon joukotkin saattavat ymmärtää. 


Hän toimii edustajana, koska hän ei keinottele ihmisen alhaisim- 
milla vaistoilla, vaan on ihmisluonteen kaikkein jaloimpien ajatusten. 
symbooli. Hänet tekee suureksi jo se, että hän tuntee itsensä yhdeksi 
kansansa sielun kanssa, mutta vielä suuremmaksi se, että hän ei 
käytä valtaansa miellyttääkseen kansaansa, vaan kasvattaakseen 
sen paremmaksi. 

Johtajan asemaa kansan edessä voidaan verrata ulkoapäin 
tulevaan voimaan, joka pystyy vaikuttamaan kansaan ja kasvatta- 
maan sitä. Vaikka Johtaja on sidottu kansaan luiin ja voimakkain 
uskollisuuden sitein, on hän kuitenkin alituisessa voimainmittelyssä 
kansansa kanssa. Fi hän suostu seuraamaan kansakunnan ohimeneviä 
oikkuja eikä ottamaan huomioon sen satunnaisia huonotuulisuuden- 
puuskia, ei hän myöskään pelkää sen hermostunutta kuohahtelua. 
Hän — säilyttää järkkymättömänä päätöksensä parantaa kansan 
luonteen vahingolliset ominaisuudet ja kitkeä kansasta pois kaikki 
vaaralliset tottumukset. 

Hän on kansakunnan suuri opettaja. Hän ei anna sen vastustelun 
järkyttää itseään eikä tunne mitään sääliä sen heikkouksia Kohtaan. 
Hän valmistaa sille paremman tulevaisuuden, joka on sille korvaava 
ja palkitseva sen aikaisemmin antamat uhrit. 

Vasta tulevaisuudessa voidaan Johtajaa täysin ymmärtää, Vasta 
sitten tulee kansa käsittämään uhrein maksetun vapautuksensa 
välttämättömyyden ja puhdistuksensa tarpeellisuuden. 


>> Suuri ihminen, johtaja, toimii kaitselmuksen välikappaleena 
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sellaisina aikoina, jolloin kansakunnan voi pelastaa ainoastaan 
muuttamalla sen vanhentuneet säädökset ja puhdistamalla sen sielun. 


Uusi valiojoukko 


Usi poliittinen johtohenkilöstö ei vaadi mitään itselleen. 

Uuden valtiollisen järjestelmän valiojoukon tuntomerkkejä ovat 
itsehillintä ja epäitsekkyys. 

Vertailu menneiden aikojen poliitikkojen kanssa osoittaa niiden 
sotilaiden ylevän hengenlaadun, joista on tullut valtion johtajia, mutta 
jotka siitä huolimatta haluavat jatkaa sotilaallisen yksinkertaista, | 
spartaanista elämää. Heidän elämänpäämääränsä eroaa suunnattomasti 
— muinaisten harvainhallitusten jäsenien elämästä, joille heidän omaisuu- 

tensa oli kaikki kaikessa. Tämä uusi valtiollinen valiojoukko on aina 
* valmis uhreihin kansan hyväksi. Se ei vaadi siitä mitään hyvitystä. 

Uuden vallankumouksellisen järjestelmän jäsenillä ei koskaan val- 
lankaappauksen jälkeenkään ole ollut halua perustaa valtaansa omai- 
suuteen ja kansanjoukkojen ryöstämiseen, he ajattelevat vain yhteistä . 

etua ja kansakunnan kohottamista. Jos he hakevat elämässään jon- 
kinlaista tyydytystä, mikä epäilemättä on heidän oikeutensa, niin sen 
he saavat siitä tunteesta, että tietävät tehneensä suuria tekoja. 

Entisen järjestelmän ja uuden, nykyaikaisten vallankumousten 
synnyttämän =hallintojärjestelmän välinen ero on siis seuraava: 
Vanhat oligarkiat olivat itsekkäitä ja edustivat omia etujaan. Uusi, 
vallankumouksiemme > esiinnostama valiojoukko ei tunne mitään 
henkilökohtaisia tavoitteita. Se ei kuulu mihinkään luokkaan, ja se 
voi senvuoksi määrätä kaikkia yhteiskuntaluokkia. Tähän tosiseik- 
kaan perustuu ero valtio- ja yhteiskuntakäsityksessä, joka kuten 
kaikki eetilliset eroavaisuudet, on perustavaa laatua. 

Tänään voidaan todeta seuraavaa: Sataviisikymmentä vuotta 
kestäneen valtiollisen kehityksen jälkeen, jonka luonteenomaisena 
piirteenä on ollut yleisten etujen lisääminen, on jokaiselle valtiol- 
liselle hallitusmuodolle käynyt mahdottomaksi enää asettaa jonkun 
määrätyn luokan — tai puolueen etupyrkimyksiä = toimintaansa 
määrääväksi = tekijäksi. Tästä syystä ei minkään valtiollisen 
harvainhallituksen jäsenistölle ole mahdollista perustaa valtaansa 
kansanjoukkojen hyväksikäyttöön. Päinvastoin, sen, joka haluaa 
hallita on luvattava luopua kaikesta aineellisesta hyödyn tavoit- 
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telusta. Aikaisemmin oli rikkaus voiman lähteenä, sekä yksityiselle 
että luokalle, nyt sitävastoin köyhyydestä on muodostunut vallan. 
avain. L 


Vastuu 


Hallitusmuoto voi meidän aikanamme todistaa laillisuutensa vain 
sillä, että sen päämääränä on puolustaa kansakunnan nykyisiä tai 
tulevia etuja. i 

On yhdentekevää, minkälainen valtiollinen järjestelmä maassa 
vallitsee, se voi jäädä pysyväiseksi vain siinä tapauksessa, että 
kansa tuntee valtiojärjestelmässä pidettävän silmällä yksinomaan 
yleistä kansakunnallista etua, jossa itsekkäällä yksityishyödyn 
tavoittelulla ei ole mitään sijaa. Kaikki autoritäärit hallitukset ovat 
selvillä tästä. 

Parlamentaariseen enemmistöön ja kansan nimenomaiseen hy- 
väksymiseen — nojautuvat demokraattiset hallitukset eivät katso 
tarpeelliseksi millään muulla tavalla todistaa laillisuuttaan, kun taas 
autoritäärien valtioiden keskeisimpänä pyrkimyksenä on selvästi 
osoittaa kiinteä yhteytensä kansan sielun kanssa. 

Ja tähän tarvittavat keinot ovat yleensä ylevämpiä kuin demo- 
kratioiden käyttämät, sillä ne ilmenevät tekoina, ja vain teot voivat 
aikaansaada =täydellisen "yhteisymmärryksen kansan sielun ja 
hallituksen välillä. ' Täten painostamalla samanaikaisesti kansallista 
arvoa ja kansan tarpeita saattaa Johtaja kansakuntansa omassa 
keskuudessa päivittäin laskea yhä uusia voittoja tililleen. 

Jokaisen uuden hallitusmuodon on pystyttävä paremmin kuin 
yhdenkään vanhan täyttämään sen osalle langennut yhteiskunnal- 
lisen tulevaisuuden järjestelytehtävä. 

Tämä tehtävä on mielestämme aivan erikoislaatuinen, ja sen- 
vuoksi se eroaa kaikista muista kansakunnan tehtävistä. 

Tähän päämäärään ovat kaikki hallitukset kaikkina aikoina 
koettaneet päästä. Aikojen mukana on se voimaperäisyys, jolla. on 
käyty käsiksi tämän tehtävän ratkaisuun mahdollisesti hieman 
vaihdellut. Myöskään ei tämä pyrkimys ehkä aina ole esiintynyt 
yhtä selvänä. ; 

* Vanhana aikana ottivat valtion vanhimmat käsiteltäväkseen 
kysymyksen kansan tulevaisuudesta. -Yhdeksännentoista vuosisadan 
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"demokraattisten kansakuntien keskuudessa huolehtivat tästä ky- 
= symyksestä = niin kutsutut edistyspuolueet, joita voitiin pitää 
eräänlaisina yhteiskunnallisina kannustimina, ja jotka tempasivat mu- 
kaansa koko kansakunnan yhteiskunnallisen uudelleenjärjestelyn tielle. 

Uuden — autoritäärin — hallitusmuodon = aikana on valtiomiehen 
kiinnitettävä huomionsa siihen, että yhteiskunnallisen I 
— Järjestelytehtävät myös täytetään. 

Näiden tehtävien toimeenpanon itseoikeutettu välikappale on 
autoritääri puolue, koska se on ottanut kantaakseen vastuun kansa- 
kunnan tulevaisuudesta ja vallankumouksen onnistumisesta. 

Täydellisesti. onnistuakseen tämä toiminta kuitenkin edellyttää 
erään, toisen tehtävän täyttämistä, nim. kritiikin harjoittamista. 
Arvostelu on jokaiselle ihmisten keskeiselle järjestelmälle niin 
tarpeellinen, että hiljattain on tuotantolaitosten rationalisoinnin 
yhteydessä ryhdytty jatkuvasti julkaisemaan äänenkannattajia, joiden 
yksinomaisena tehtävänä on arvostelu. Ne ovat siten liikeyritysten 
havaintokeskuksia, joiden päätehtävänä on havaita epäkohtia 
laitoksen toiminnassa ja esittää omat parannusehdotuksensa. 

Tämä arvosteleva toiminta, jota, demokraattisten hallitusten 
aikana harjoittivat kaikki kansanluokat, rajattomasti, ilman mitään 
määrättyä päämäärää, ja joka kielteisen kantansa vuoksi myrkytti 
kansan; on nyt -autoritäärisissä = valtioissa hallitsevan puolueen 
äänenkannattajien käsissä. ; 

Kaikki mielipiteiden eroavaisuudet pääsevät siten aivan toisessa 
hengessä julkisuuteen kuin ennen. Se johtuu siitä, että puolueen 
sisäinen elämä on uuden etiikan läpitunkema. Intohimot ja viha on 
tyystin karkoitettu mielipiteidenilmauksista, henkilökohtainen itserak- 
kaus ja henkilökohtainen kunnianhimo ovat myöskin menettäneet 
ilmenemismahdollisuutensa.. Valtiomiehet eivät enää voi tehdä 
henkilökohtaisista ideoistaan uransa helpoittamisen välikappaleita. 


Poliittinen soturi 


Ero vanhojen vapaamielisten puolueiden ja nykyisen vallankumouk- 
sellisen puolueen välillä esiintyy erikoisen selvänä puolueen moraali- 
sessa rakenteessa ja sen jäsenien henkisessä tilassa. 
> Entisten puoluemiesten ja nykyisten poliittisten soturien välinen 
ero ei ole ainoastaan valtava, vaan heitä eroittaa suorastaan ylipää- 
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M semätön kuilu. Näiden molempien valtiomiestyyppien eetilliset tunto- 
merkkieroavaisuudet ovat tunnetut. Etiikka ei kuitenkaan ole yksino- 


maan sisäinen ja psykolooginen käsite: se ilmenee -myöskin uusissa 
järjestelymuodoissa ja puolueen jäsenien välisissä uusissa suhteissa. 
Uuden poliittisen etiikan omalaatuisin ilmaus on kuri ja sotilaal- 
linen järjestys. Yhdeksännentoista vuosisadan hengen ja ennakko- 
Juulojen läpitunkemasta huomioitsijasta ei ole olemassa mitään häm- 
mästyttävämpää eikä käsittämättömämpää kuin se ankara kuri, jo- 
hon 20. vuosisadan poliitikot vapaaehtoisesti alistuvat. Vapaamie- 
lisen aikakauden porvari piti poliittisen personallisuuden tuntomerk- 
keinä mistään piittaamatonta mielenlaatua, suurisuista' saivartelua ja 
oman henkilökohtaisen arvon yliarvioimista. Kuta läheisemmät 
suhteet jollakin henkilöllä oli politiikkaan, sitä viisaampana hän piti 
itseään ja sitä vähemmän hän harjoitti itsehillintää suhteissaan ympä- 
röivään maailmaan, mikä ilmeni varsinkin kanssakäymisessä toisien 
puolueiden jäsenien kanssa. | 
+ Demokraattis-liberalistisen aikakauden kestäessä pidettin toveril- 


lista suhtautumista poliittiseen esimieheen hienona, ja käytettiin seu- 


rustelussa muiden ihmisten kanssa tuttavallista sävyä; kaikki tämä 
johtui yhdenvertaisuuspyrkimyksistä. 

Jo pelkällä puoluekurin mainitsemisella oli loukkaava sävy, koska 
se muistutti näitä aikakaudestaan niin ylpeitä , yhteiskunnan tukipyl- 
väitä" sotapalveluksen päivistä. 

Nykyään ollaan täydellisesti toista mieltä. Uudet vallankumouk- 
selliset puolueet, jotka yhdeksi ainoaksi poliittiseksi puolueeksi sulau- 
tuneina ovat vastuussa maittensa politiikasta, suosivat moitteetonta 
ja ehdotonta kuria, jota ennen ei ole tavattu muualla kuin armeijassa. 
Kun aikaisemmin ei olisi voinut tulla kysymykseenkään, että joku 
olisi kerskunut erikoisella kuuliaisuudellaan puoluetta kohtaan, ollaan 
nykyään ylpeitä siitä, että voidaan totella. 

Uudet puolueet ovat siviilin nostoväkeä. Niiden jäsenet ovat soti- 
laita, he seisovat asennossa, he tervehtivät sotilaallisia johtajiaan 
kohottamalla käsivartensa, ja kaikki tämä tapahtuu poliittisluontoi- 
sessa palveluksessa ja poliittisen ihanteen vuoksi. 

Mitä sanoisivatkaan esi-isämme vuodelta 1848, he, joilla oli korkeat 
kovat kaulukset, jotka pöyhistelivät vapaamielisyydellään, jotka piti- 


45 


vät itseään riippumattomina personallisuuksina, ja jotka ennen kaikkea 
julistivat, että heillä paitsi omaatuntoa ei ollut mitään johtajaa. 

Ne ajat ovat ohi, jolloin ihmisen ainoana ohjaajana oli hänen 
personallien  mielikuvituksensa. . Nykyään annetaan itsensäkiel- 
täymyksen antiikkisen hyveen innostaa, ja tottelevaisuudesta on 
tehty intohimo. 

Tämä + sotilaallinen kuri on yhteydessä syvien virtausten ja 
henkisen kääntymyksen kanssa, jotka ovat nykyisille kansoille mitä 
suurimmasta: merkityksestä, 

» Sotilaallinen henki ja porvarillinen henki esiintyvät kansojen 
historiassa yhteensulautuneina aina Ranskan vallankumoukseen asti. 
Vanhalle ajalle eikä keskiajalle ei kummallekaan onnistunut eroittaa 
sotilaallista henkeä porvarillisesta hengestä. Samat ihmiset, yhteisine 
hyveineen, samoine siveellisine ja muine käsityksineen, saman 
pappisvallan alaisina, -esiintyivät sekä sotilaallisessa että porvaril- 
lisessa maailmassa, joka silloin oli yhtenäinen. 

Sama yläluokka johti valtion asioita rauhan aikana ja armeijaa 
sodan aikana. Valtiolliset johtajat olivat myös sotilaallisia johtajia. 
Alfred de Vigny saattoi kirjoittaa: ,Muinaisina aikoina jokainen 
kansalainen oli sotilas. Eräässä toisessa kohdassa sama kirjailija 
sanoo selostaessaan roomalaisten legioonien valtavia rakennustöitä: 
, Roomalaiset vesijohdot, samoinkuin itse Rooman kaupunki ovat 
niiden käsien työtä, jotka puolustivat Rooman valtakuntaa.' 

Armeija on kaikkina aikoina ollut yhteiskunnallinen muodostelma, 
jonka tarkoitusperät ovat ylevämmät kuin itse armeijan tai sen 
muodostavien ihmisten tarkoitusperät. Sotajoukko rakentuu vel- 
vollisuuden täyttämisen periaatteelle eikä suinkaan vaatimusten 
esittämisen ja tyydyttämisen periaatteelle. Armeijassa oli pääasiana 
soturien laatu eikä heidän paljoutensa. Tämän vuoksi löytyi 
kosketuskohtia armeijan hengen ja silloisen porvarillisen yhteiskunnan 
hengen välillä, yhteiskunnan, joka oli kaukana kaikesta materialis- 
mista. Siviiliväestön rohkeus ja sotilaallinen urhoollisuus olivat yksi 
ja sama käsite. Spartassa merkitsi sotilaallinen kunnostautuminen 
samaa kuin kunnostautuminen kansalaisena. Niihin aikoihin oli por- 
varillinen. yhteiskunta sotajoukon tavoin kuuliainen ylempiän kohtaan, 
ja se harjoitti samalla tavoin ruumiillista kuriaan ja kuntoaan. 

Tämän nojalla voidaan väittää, että armeija aina Ranskan 
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A vallankumoukseen asti kuului täydellisesti yhteiskuntajärjestykseen, 
'— ja että sotilaallisen hengen ja porvarillisen hengen välillä vallitsi 
sopusointu. ; 

Ranskan vallankumous lopetti tämän 'isiltäperityn = asiantilan 
 korostaessaan yksilön ja hänen oikeuksiensa ensiarvoista tärkeyttä. 
> Porvarillisesta yhteiskunnasta tuli sotajoukon vastakohta. Sota- 
joukon keskuudessa sensijaan painostettiin yhä velvollisuuden 
täyttämisen välttämättömyyttä. 

Yleinen vaalioikeus on luonut suurien massojen periaatteen. 
Salainen äänestys on edistänyt kansalaisten pelkuruutta. Kuuliaisuu- 
* den sijalle astui tasa-arvoiseksi tekeytyminen, kurin sijalle tuli 
vapaus. Tuloksena oli kohtalokas historiassa ennen tuntemanton ero 
porvarillisen yhteiskunnan hengen ja sotajoukon hengen välillä, 
kansalaishengen ja sotilashengen välillä. 

Dreyfus-juttu ilmentää sotajoukon ja yhteiskunnan vieraantumisen 
"ja vastakohdan huippukohtaa. Koko 19. vuosisata oli ollut sotilas- 
hengelle mitä vaikeinta aikaa. Sotajoukko, joka siihen asti oli 
i muodostanut osan yhteiskuntaa, oli joutunut siitä eroitetuksi, ja 
ainoastaan hädän hetkinä: yhteiskunta antoi sille mahdollisuuden 
; henkiseen lähentymiseen. : 
> Nämä harvinaiset hetket olivat menneisyyden ja vanhojen 
traditioiden — uudelleenelpymistä. Ne = osoittivat — eittämättömästi 
vääräksi väitteen, että teoreetikkojen materialismi ja individualismi 
olisivat maailmankatsomuksina oikeat. Inhimillinen yhteiskunta oli 
"parempi, kuin mitä kirjatoukat halusivat myöntää. Sillä oli kykyä 
" ihanteelliseen innostukseen, se saattoi myös luopua henkilökoh- 
taisesta: itsekkydestä, kun oli kysymys sellaisten elintärkeiden 
kysymysten ratkaisemisesta, jotka vain sota saattoi aiheuttaa. 

Kuriin taipuminen on taas nykyään arvokas luonteenominaisuus. 
Tämä syvä ja luonnollinen taipumus sotilashenkeen on yhteinen 
meidän aikamme kaikille suurille poliittisille liikkeille. Tässä ei siis 
"ole kysymys mistään yksinomaan ajankohtaisesta ilmiöstä, vaan 
lopullisesta paluusta jokaiselle orgaaniselle inhimilliselle yhteiskun- 
nalle. ominaisiin historiallisiin perinteisiin. Täten ei siis myöskään 
vallankumouksellisten valtioiden niinsanoaksemme sotilaallinen ra- 
* kenne. ole. niiden nykyisten johtajien » mielivaltaista keksintöä. 
Johtaja vain toteuttaa vuosisadan vaatimukset. 
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PROP. HEINRICH HUNKE, BERLIINI: 
Kansat ja elintilat Euroopan 
talouspoliittisessa 
uudelleenjärjestelyssä 


Kaksi kansantaloudellista suuntaa 


Kaikkien historiallisten kokemuksien perusteella on päivänselvää, 
että Euroopan poliittisella uudelleenjärjestelyllä ja mannermaan valti- 
oiden uudelleenmuodostamisella tulee olemaan taloudelliset seurauk- 
sensa, eikä se sentähden tuota mitään yllätystä. Poliitikkoja ja ta- 
lousmiehiä askarruttaa nyt kysymys, missä määrin uudelleenjärjöstely 
tulee aiheuttamaan entisen talouspolitiikan hylkäämisen, ja missä 
määrin se voi johtaa uuden talouspoliittisen järjestelmän käytäntöön- 
ottamiseen. Tai, käyttääksemme konkreettista. sanontaa, kysymys 
on siitä, tuleeko Saksa karkoitettuaan Englannin mannermaalta yksin- 
kertaisesti vain asettumaan Ison Britannian paikalle ja jatkamaan 
talouselämässä tähän asti käytettyjä menetelmiä, vai tuleeko Saksan 
valtakunnan talouspolitiikka seuraamaan uusia suuntaviivoja. Tämä 
kysymys on laadultaan todella niin ratkaiseva, että saattaa helposti 
käsittää, miksi se sekä kotimaassa että ulkomailla on joutunut niin 
perinpohjaisen pohdinnan alaiseksi. 


Seuraavat periaatteet edustivat teoriassa — ja aivan viime aikoihin 
asti myös käytännössä — Ison Britannian perinnäistä taloudellista 
katsantokantaa. 


1. Markkinoiden hallitseminen ratkaisee kaikki maailman talou- 
delliset tapahtumat. Maailmantalous ei tunne mitään siveellisiä eikä 
lainmukaisia siteitä, ei valtiollista pakkoa eikä kansallisia ihanteita. 
Hinta vastaa talouselämän säännöstelystä, se määrää kansakunnille 
ja yksilöille tulevan voitonosuuden suuruuden. 
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2. Pääoma ja pääomankiinnitys ovat talouselämän pääkohdat. Se, 
joka omaa pääomaa hallitsee taloudellisia arvoja, omistaa ne ja pystyy 


= siten säännöstelemään tuotantoa ja kulutusta. 


= 3. Kansainvälinen suvaitsevaisuus ja suurpiirteisyys on parhaiden 
tulosten syntymisen edellytys taloudellisella alalla. Täten sallitaan 


kaikkien ihmisten kansaan ja rotuun katsomatta hakea itselleen se 
— seutu maapallolla, joka parhaiten soveltuu heidän taloudellisen toi- 
% mintansa harjoittamiseen. 


Ei voi olla epäilystäkään siitä, etteikö anglosaksilaisen talousiärjes-. 
telmän yhden vuosisadan kuluessa olisi onnistunut toteuttaa näitä 


* periaatetteita. Koko maailma omaksui tämän käsityskannan ja seu- 


rasi arkailematta sen periaatteita. Se jätti kuitenkin huomioon otta- 
matta sen edellytykset eikä välittänyt sen vastavaikutuksista. Sillä 
asia on niin, että Englannin taloudellinen suuruus perustuu viime 
kädessä kansojen uskomukseen, että Englannin taloudelliset periaatteet 
ovat kertakaikkisesti oikeat. Mutta tästä oli seurauksena se, että 
kaikkien valtioiden taloudellinen kehitys suuntautui englantilaisten 
viitoittamille urille. Lontoon pörssin hallitseva asema ja Englannin 
punta arvon mittana olivat osoituksena Englannin henkisestä mah- 
dista. Englannin käsissä ollut valtava mielipidemonopooli hallitsi 
käytännön miehiä, jotka uskoivat, että talouselämä pysyi pystyssä 
ainoastaan englantilaisen pääoman avulla. Kansantalouden pro- 


> fessorit laativat keinotekoisia oppeja, tehdäkseen nuorista ylioppi- 


laista ja 'kokeneemmistakin ihmisistä englantilaisen hyötytieteen 
oppilaita. Maailman talouselämä jätti sekä teoriassa että käytännössä 
huomioonottamatta sen tosiasian, että maailmantaloudella ei ole- 
määrättyä edustajaa, jota voisi verrata kotitaloudessa perheeseen, 


"kaupungintaloudessa kaupunkikuntaan ja kansantaloudessa kansaan, 


ja että maailmantaloutta voidaan jatkuvasti ja menestyksellä harjoittaa 
vain siinä tapauksessa, että yksityisillä kansakunnilla on mahdollisuus 
taatun järjestelmän antaman oikeussuojan turvin antautua tehtäviensä 
suorittamiseen. Enlantilaisen maailmantalouden syntyminen perustui 
Englannin teollisuuden valta-asemaan ja Englannin maailmanvaltaan, . 
jotka olivat sen edellytykset. Viime vuosisadan seitsenkymmenluvun 
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jälkeen näyttävät kaikki talouspoliitikot, talousmiehet ja saattaapa 
sanoa koko yleisö, unohtaneen näiden edellytysten olemassaolon. 
Vielä aikaisemmin oli unohdettu ne Englannin maailmantalouden 
aiheuttamat vastävaikutukset, joista muut kansakunnat olivat jou- 
tuneet kärsimään. Oli unohdettu, että Englanti oli saavuttanut talou- 
dellisen valta-asemansa väkivalloin ryöstämällä itselleen vieraita 
alusmaita, samoinkuin se tosiasia, että tämän kautta kaikkien ei-eng- 
lantilaisten kansakuntien talous käytännössä oli englantinlaisten ar- 
moilla. Muut maat olivat täten todellisuudessa vain Englannin impe- 
riumin provinsseja. Muutos tapahtui vasta silloin, kun maailmansota 
avasi Saksan silmät, enemmän kuin 700 000 saksalaisen tämän väärän 
talouspolitiikan vaikutuksesta kuollessa nälkään sen aikana. Myöhem- 
min ryhtyi sitten kansallissosialistinen puolue tämän maailmanpoliit- 
tisen tilanteen vaatimiin käytännöllisiin taloudellisiin toimenpiteisiin. 


Sille, joka kuitenkin uskoo, että englantinlainen talousjärjestelmä 
kaikesta huolimatta on pystynyt toimimaan enemän kuin kokonaisen 
vuosisadan, saatamme osoittaa, että tämän järjestelmän periaatteet 
eivät koskaan ole vallineet talouselämän olennaisilla aloilla Huomat- 
tavat talouselämän haarat ovat olleet riippumattomia markkinoista. 
Kaikkien kansojen talouselämässä on ollut aloja, joilla on vastustettu 
niiden työskentelyä rajottavia kansainvälisiä pakkokeinoja. Pääoma 
ei koskaan saavuttanaut lopullista valta-asemaa. Pulakaudet ovat 
kerran toisensa perästä alentaneet pääoman vaatimukset siedettävään 
määrään. Käytännössä sovellutettiin sitäpaitsi kansainvälisen suvait- 
sevaisuuden periaatetta vain hyvin harvoihin ihmisiin. Nyt on eng- 
lantilaisen talouspolitiikan tilalle astunut uusi kansainvälisen yhteis- 
työn järjestelmä. Kaikki ovat tästä selvillä, ainoastaan tämän uuden 
järjestelmän lopullisesta merkityksestä ollaan vielä eri mieltä. 


> Saksan —talouskäsitys = esittää = englantilaisen markkinateorian 
vastapainoksi = elintila-aatteen. Saksan kohdalta se merkitsee 
seuraavien vaatimusten täyttämistä: 


1. Asuma-alueen on oltava niin suuri, että se tekee kansalle 
mahdolliseksi yhtenäisenä asutuksena kasvaa ja kehittyä Euroopassa. 

2. Saksan talouden painopiste on siirrettävä takaisin oman 
valtion alueelle, niin että kansalle käy mahdolliseksi elää omaa 
elämäänsä poliittisesti ja taloudellisesti riippumattomana. 
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3. On kehitettävä mannermaaeurooppalainen yhteistalous, joka 
sallii sekä omien = taloudellisten mahdollisuuksien = täydellisen 
hyväksikäytön, että tuotantotalouden täydentämisen ystävällisissä ja, 
pahimmassa tapauksessa myötämielisissä suhteissa olevien naapuri- 
valtakuntien kesken. 


4. On hankittava siirtomaataloudelliset täydennysalueet, kuten 
maailmassa yleisesti on tapana. 


Tästä — elintilakäsityksestä ilmenee ensinnäkin = selvästi, että 
taloutta ei enää pidetä muusta riippumattomana, omien lakiensa 
mukaisesti toimivana laitoksena. Talous on kansan harjoittama 
toimintamuoto, ja senvuoksi se on sidottu k. o. kansan elämän 
lakeihin ja välttämättömyyksiin. Täten tulee kansan rinnalla myös 
alueesta talouteen vaikuttava tekijä, ja siten sijoitetaan kansan 
poliittiseen ja taloudelliseen vapauteen vaikuttavat tapahtumat 
valtion rajojen sisäpuolelle. 


Tämä elintilakäsitys määrää samalla myös taloudelliset suhteet 
muihin mannermaan kansoihin. Kun vaadimme elintilaa Saksalle, 
myönnämme samalla myös muiden kansojen elintilavaatimusten 
oikeutuksen. Saksan elintila-ajatuksen ydin on valtioiden välisiä 
suhteita — silmälläpidettäessä sellaisen uuden = euroopalaisen jär- 
jestyksen luominen, joka takaa myöskin muille kansoille niiden 
elintilan. 


Jos halutaan erikoisen -selvästi osoittaa ero menneisyyden ja 
nykyisyyden välillä, on parasta verrata näiden kahden vastakkaisen 
aatteen pääedustajan, nim. Adam Smithin ja Friedrich Listin, käsi- 
tyksiä toisiinsa. Adam Smithin vapaakauppateorian mukaan tulee 
jokainen maa vapaassa kilpailussa lopulta valmistamaan niitä 
tuotteita, joiden valmistaminen tulee sille helpoimmaksi, s. o. hal- 
vimmaksi. Täten jokainen maa pystyy ostamaan itselleen edul- 
lisimmin ja myymään suurimmalla mahdollisella voitolla. Friedrich 
Listin käsityksen mukaan ei kansainvälinen työniako kuitenkaan 
pysty johtamaan parhaisiin tuloksiin, vaan niihin johtaa kansakunnan 
sisäinen työnjako. Sillä talous ei perustu yksinomaan numero- 
lukuihin, vaan latenttien voimien olemassaoloon ja hyväksikäyttöön. 
Nämä molemmat käsitykset voi esittää kaavan muodossa: 


51 


Adam Smith. Friedrich List 


+ Markkinateoria: . . Voimateoria:: 
Korkein arvo: Markkina-arvo. Tuotantokyky. 
Saavuttamiskeino: Kansainvälinen työnjako Tuotantovoimien 
yhdistäminen. 
Päämäärä: Sopusointu yksilöiden — Valtion kaikkien voi- 
välillä. + mien kehittäminen. 
Ajattelutapa: Yleismaailmallinen. Poliittinen. 


On ilman muuta selvää, että näiden kahden talouskäsityksen 
yhdistäminen on mahdotonta; että Saksan kansan kaltaisen suuren 
kansakunnan on vedettävä siitä omat johtopäätöksensä, ja että 
tämän taistelun ratkaisulla on oleva talouspoliittiset vaikutuksensa 
kaikkiin Euroopan kansoihin. 


Euroopan taloudellinen yhteys 


1. Markkinoiden sanelemien ehtojen sijaan, jotka Damokleen 
miekan tavoin alituisesti rajoittivat ihmisten taloudellista toimintaa, 
tullaan asettamaan kansojen tuotantovoimien täydellinen hyväksi- 
käyttö. Ei tulla valmistamaan ainoastaan niitä tuotteita, joilla on 
arvoa maailman talousmarkkinoilla, vaan myöskin niitä tuotteita, 
joiden valmistamiseen kansan ja sen asuman maan voimat soveltuvat. 
Siten asetetaan taloudellisen vapauden sijalle työn vapaus. 

Käytännössä tekee tämä lopun yksipuolisesta, ainoastaan kor- 
kean hinnan aiheuttamasta tuotannosta. Kaikki ne ovat väärässä, jota 
uskovat, että tulliliitto voisi liittää yhteen kaikki Euroopan maat. 
Käytännössä merkitsisi se nimittäin samaa, kuin pienennetyssä mit- 
takaavassa harjoitettu englantilaismallinen talous. Tulliliitot ovat 
keino tarpeettomien vaikeuksien poistamiseksi kahden kansan väliltä, 
joiden talous on samalla tasolla. 

Tullirajojen periaatteellinen poistaminen nykyisestä Euroopasta 
olisi ennenaikainen kokeilu, joka tarpeettomasti häiritsisi ja vaarantaisi 
Euroopan kansojen talouksien yhteenkasvamista. 


2. Taloudellisen yhteistyön päämääränä on elintilayhteys. 


Kun Saksan valtakunta suurisuuntaisen autarkisoinnin avulla jäl- 
leen oli saanut talouselämänsä painopisteen siirretyksi valtion rajojen 
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sisäpuolelle, oli myöskin samalla luotu poliittinen edellytys Euroopan 
taloudelliselle itsenäistymiselle. Saksan valtakunta ei tässä kuiten- 
kaan ole millään tavoin ilmaissut mitään eristäytymispyrkimyksiä, 
vaan on tukenut kaikkien mahdollisien taloudellisten suhteitten sol- 
miamista Euroopassa. Sentähden on Euroopan pienien kansakuntien 
tehtävä itselleen selväksi, että ne aina ovat riipuvaisisia naapureis- 
taan, ja että niiden senvuoksi aina on otettava huomioon naapu- 
rinsa, samoin kuin naapurien on otettava huomioon heidät. 


Suurin ero Euroopan tulevien taloudellisten suhteitten ja entiseen 
vapaaseen kilpailuun perustuvien suhteitten välillä tulee olemaan se, 
että jokaisella maalla tulee olemaan varma ja luotettava ostaja sen 
tuotteille. Tällaiset suhteet kohottavat maan vähitellen niin korkealle 
taloudelliselle tasolle, että se omin voimin ei koskaan olisi sitä 
pystynyt saavuttamaan. ; 


3. Seuraus näistä talouspolitiikan tavoitteista tulee olemaan se, 
että huomio suuremmassa määrin kiintyy idän ja kaakon maihin. 
Anglosaksilainen talouskäsitys oli johtanut siihen, että koko maail- 
massa käytettiin hyväksi vain niitä taloudellisia mahdollisuuksia, jotka 
näyttivät kannattavimmilta. Kuvannollisesti puhuen etsittiin kaakusta 
vain rusinat, mutta jätettiin se muuten syömättä. Tähän käsitykseen 
perustuu Euroopan itäisten ja kaakkoisten alueiden erikoinen laimin- 
lyöminen, Saksan uusi talouspolitiikka tulee tekemään lopun tästä 
tilanteesta, jota itse asiassa ei ole Saksan väikutuksesta enää ollut- 
kaan seitsemään vuoteen. 


Kehityksen tulee kruunaamaan se, että kaikilla on työtä. Saksan 
kansa on uuden talouspoliittisen suunnan pohjalla pystynyt täysin 
poistamaan työttömyyden, tuon ihmiskunnan vitsauksen, ja se on 
siten välittömästi osoittanut monille muillekin kansoille työttömyy- 
den poistamiskeinot. Sitäpaitsi ei saata olla mitään epäilystä siitä, 
etteikö niiden suurien eurooppalaisten tehtävien täyttäminen, jotka 
ovat seuraus uusien huomattavien alueiden liittämisestä mannermaan 
piiriin, vaatisi niin suurta voimien hyväksikäyttöä, että vain harvat 
pystyvät siitä tänään edes uneksimaan. 


Täten alkaa vanhalle Euroopan mantereelle uusi aikakausi. Kansat 
ja elintilat eivät tule esittämään siinä enää mitään välikappaleiden 
osaa, vaan ne tulevat olemaan valtiollisen elämän perustekiiät. 
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KEISARI MARCUS AURELIUS: 


Tie kokonaisuuteen 


Maailma on joko kokoonpantu sekasortoisista atoomeista, tai 
sitten se on järjestetty kokonaisuus. Minä olen kuitenkin vakuuttunut 
siitä, että minä olen osa luonnon hallitsemaa kokonaisuutta ja että 
läheinen yhteenkuuluvaisuus yhdistää minut kaikkiin itseni kaltaisiin 
luonnon osiin, Kun muistan tämän, en ole tyytymätön mihinkään, 
mikä tulee osakseni kokonaisuuden: osana, sillä kokonaisuus ei 
sisällä mitään, mikä ei olisi sille itselleen edullista. Tämä on yhteistä 
kaikille luontokappaleille, mutta kaikkivaltiaalla luonnolla on vielä 
lisäksi se etu, että mikään ulkopuolinen syy ei voi pakoittaa sitä 
luomaan mitään itselleen vahingollista. Siis, kun olen vakuuttunut 
siitä, että olen tämän kokonaisuuden osa, tulen olemaan tyytyväinen 
kaikkeen, mikä osakseni tulee. Sikäli taas, kun tunnen läheisesti 
kuuluvani yhteen muiden itseni kaltaisten osien kanssa en tee mitään 
kokonaisuudelle vahingollista, pikemminkin tulen ottamaan huomioon 
kanssaihmiseni ja suuntaamaan pyrkimykseni kokonaan yhteisen 
hyvän saavuttamiseen, välttäen tekemästä mitään sitä vahingoittavaa. 
Olemassaoloni täytyy näiden periaatteitten mukaan eläen muodostua 
onnelliseksi, niin onnelliseksi kuin vain sellaisen ihmisen elämä voi 
muodostua, joka suorittaa kanssaihmisiään onnellistuttavan teon 
toisensa jälkeen, ja ottaa mielellään suorittaakseen kaiken, minkä 
= valtio antaa hänen tehtäväkseen. 


Koko maailma ja kaikki mitä siihen kuuluu suorittaa samaa 
ikuista kiertokulkua. Nyt on olemassa kolme mahdollisuutta; että 
joko maailmankaikkeuden tarkoituksenmukaisuus vaikuttaa jokaiseen 
muutokseen, missä tapauksessa näiden muutosten täytyy olla sinulle 
tervetulleita, että maailmankaikkeuden tarkoituksenmukaisuus on 
vaikuttanut vain kerran aikojen alussa, ja kaikki muut tapahtumat 
liittyvät välttämättöminä renkaina tähän syyn ja seurauksen ketjuun, 
tai että kaikki on vaan atoomien sekasortoa. Kaikki on hyvin, jos 
on olemassa joku jumalolento; mutta jos on olemassa vain sattumia, 
niin älä kuitenkaan tee itsestäsi sattuman palvelijaa, 
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Jos jumalat ovat päättäneet jotakin minusta ja minun kohta- 
lostani, täytyy heidän päätöksensä olli hyvä; sillä neuvotonta 
Jumalaa on mahdoton kuvitella; mitä syytä olisi heillä tahtoa tehdä 
minulle pahaa? Sillä mitä hyvää koituisi siitä heille, tai kokonaisuu- 
delle, joka etupäässä on heidän huolenpitonsa kohteena? Mutta jos 
he eivät ole päättäneetkään mitään erityisesti minun kohdaltani, 
niin on heidän ainakin täytynyt päättää jotain kokonaisuudesta 
yleensä, ja sentähden minun on tyydyttävä ja sopeuduttava kohtaloo- 
ni, joka siitä seuraa. Mutta jos he eivät tekisi yleensä mitään 
päätöksiä — tämän olettaminen on jumalatonta — minkä tähden 
me sitten uhraamme, rukoilemme, vannomme valoja, minkä tähden 
ne muut teot, jotka suoritamme uskoen jumalien läsnäoloon ja 
* mahdollisuuteen päästä elävään yhteyteen heidän kanssaan? Jos 
jumalat eivät siis itse puuttuisi mihinkään, mikä koskee meitä, niin 
silloin on minun omassa vallassani itse päättää omista teostani, ja 
minä voin punnita, mikä on minulle edullista. Mutta jokaiselle 
olennolle on edullista se, mikä vastaa hänen taipumuksiaan ja 
luonnettaan, ja minä olen järkevä ja yhteiskunnassa elämään 
määrätty olento. 

Olet varmaan joskus nähnyt ruumiista eroitetun käden, jalan tai 
pään. Juuri sellaiseen asemaan joutuu se, joka tyytymättömänä 
kohtaloonsa vetäytyy yksinäisyyteen tai suorittaa yhteiskunnalle 
vaarallisia tekoja. Jos teet niin, eroitat tavallaan itse itsesi 
luonnollisesta kokonaisuudesta. Sinä olit sen osa, mutta nyt olet itse 
riistäytynyt siitä irti. Mutta kuitenkin pysyy sinulle aina avoinna 
ihana mahdollisuus jälleen liittyä kokonaisuuteen! Jumalat eivät 
ole antaneet millekään muulle luonnon osalle mahdollisuutta eroit- 
tumisen ja silpoutumisen jälkeen jälleen kasvaa kiinni kokonaisuuteen. 
Tee itsellesi selväksi tämä etu, jonka jumalat ovat suoneet ihmisille. 
He ovat panneet ihmiseen taipumuksen alusta alkaen välttää 
erottautumista kokonaisuudesta, mutta jos tämä eroaminen kerran 
on tapahtunut, ovat he antaneet ihmiselle. myöskin kyvyn palata 
takaisin ja liittyä jälleen kokonaisuuteen sen osana. 

Oksa, joka on hakattu irti toisesta oksasta, on luonnollisesti 
eroitettu myös koko puusta. Samoin on ihminenkin, joka rikkoo 
välinsä jonkun kanssaihmisensä kanssa, samalla sanoutunut irti koko. 
yhteiskunnasta. Oksan hakkaa kuitenkin irti vieras käsi, ihminen 
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sensijaan eroittautuu itse vihan ja inhon kautta lähimmäisestään 
eikä ota huomioon sitä, että hän niin menetellessään samalla on 
riistäytynyt irti koko yhteiskunnasta. Kuitenkin ovat jumalat, jotka 
loivat inhimillisen yhteiskunnan, suoneet meille mahdollisuuden jälleen 
kasvaa kiinni naapurioksaamme ja jälleen liittyä siihen kokonaisuutta 
täydentäväksi osaksi. Mutta nyt on niin, että kuta useammin 
eroittautuminen kokonaisuudesta uusiintuu, sitä vaikeammaksi käy 
) myöskin -eroitetun osan jälleen liittäminen kokonaisuuteen. .;Ja 
yleensäkin on olemassa ero sellaisen oksan, joka alusta alkaen 
kasvoi yhdessä rungon kanssa siihen kiinnitettynä, ja sellaisen oksan 
välillä, - joka ensin hakattiin irti ja sitten uudelleen oksastettiin 
runkoon, sillä jälkimmäinen kasvaa tosin kiinni runkoon, minkä 
puutarhuritkin voivat todistaa, mutta ei koskaan enää täydellisesti 
taivu sen mukaiseksi. 

Koska sinä itse olet inhimillisen yhteiskunnan täydentävä osa, 
olkoon jokainen tekosi poliittisen elämän täydennys. Jos nyt jollakin 
sinun teollasi ei ole minkäänlaista etäisempää tai läheisempää 
suhdetta yhteistä hyvää tarkoittavaan päämäärään, niin se pirstoo 
elämäsi, rikkoo sen sopusoinnun ja kapinoi sitä vastaan kuten ihminen, 
joka kansankokouksessa yksinään vastustuksellaan estää yksimieli- 
syyden syntymisen. 

Maailmaa ohjaava järki tahtoo, että esiintyy yhteiskuntaelämää. 
Täydellisten olentojen tähden se on luonut myös epätäydellisiä 
olentoja ja yhdistänyt täydelliset keskenään sopusointuun. Näethän 
miten kaikki on järjestetty rinnastus- ja alistussuhteeseen keskenään, 
miten jokaiselle on annettu arvonsa mukainen osa ja miten keski- 
näinen yksimielisyys liittää yhteen kaikkein jaloimmat olennot. 

Saadapa elää yhteydessä jumalien kanssa! Siihen pystyy 
kuitenkin vain se, joka aina sielussaan on kohtaloonsa tyytyväinen, 

ja joka aina toimii sen hengen tahdon mukaisesti, joka on murto-osa 
* jumalien olemuksesta ja jonka jumalat panivat ihmisiin heitä johtamaan 
ja ohjaamaan. Tämä osa jumaluudesta on jokaisen ihmisen järki ja 
ymmärrys. 

Ammuksen lento ja hengen Jento ovat kaksi eri asiaa! Ja 
kuitenkin suuntaa henki kulkunsa yhtä suoraan päämääräänsä kohti, 
vaikka se näennäisesti ehkä välttää jotain asiaa tai viipyy hariten 
sen luona. 
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Sellainen ihminen, joka sanoo: ,olen päättänyt seurustella 
kanssasi .vilpittömästi'*, on sisäisesti rappeutunut ja petollinen. Miksi 
tämä tarpeeton johdanto? Vilpittömyyden on ilmettävä ensi sil- 
-mäyksellä, sen on oltava kirjoitettuna hänen otsaansa, sen on loistet- 
tava hänen silmistään, niin että kaiken tämän saattaa lukea yhdellä 
katseella kuten rakastettu saattaa lukea rakastajan silmistä. Vil- 
pittömän ja hyvän ihmisen on muistutettava omalla tavallaan pahalta 
tuoksuvaa esinettä: Lähelle tulevat huomaavat sen heti, tahtoen 
tai tahtomattaan. Teennäinen vilpittömyys muistuttaa sensijaan 
kätkettyä tikaria. Ei ole olemassa mitään rumempaa kuin vilpillinen 
ystävyys.' Kavahda sitä. Me tunnemme hyvän, vilpittömän ja 
hyväntahtoisen ihmisen jo hänen katseestaan. ; 

Pythagoraksen koulukunta opetti, että ihmisen oli joka aamu 
nostettava katse kohti korkeuksia siten palauttaakseen mieleensä 
ei ainoastaan taivaankappaleiden ikuisesti muuttumattomat ja 
samanlaiset liikkeet, vaan myöskin niiden järjestelmällisyyden, 
niiden puhtauden ja niiden verhottoman olemuksen; sillä tähtiä ei 
peitä mikään petollinen huntu. 


ALFRED DE VIGNY 1797—1863: 


Kunniakäsitteestä 


Nykyään saattaa vähäisinkin ajatus synnyttää yhtä suuria tekoja 
kuin aikaisemmin hehkuvin usko. Nuoriso ei lakkaa uhmaamasta 
kuolemaa. 

Niin, luulinpa löytäneeni tällä synkällä merellä kiinteältä näyttä- 
vän kohdan. Aluksi tuijotin siihen epäilevänä, enkä heti saattanut 
uskoa sitä todeksi. Arastelin tarkastella sitä lähemmin, ja käänsin 
pitkäksi ajaksi silmäni pois siitä. Tahtomattani kääntyi katseeni 
kuitenkin takaisin tähän näkyvään, mutta kuitenkin epävarmaan 
pisteeseen, sillä sen havaitsemishetken muisto kiusasi minua. 
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Lähestyin sitä, kiersin sen, tarkastelin sitä joka puolelta, laskin 
käteni sen päälle, tunsin sen tarpeeksi lujaksi toimimaan tukena 
myrskyssä, ja sitten vasta saatoin rauhoittua. 


Mikään uusi usko se ei ole, ei mikään vastasyntynyt kultti, ei 
mikään mieletön ajatus, vaan pikemminkin se on tunne, joka meissä 
asuu  syntymästämme saakka, riippumatta ajasta ja paikasta, 
riippumatta jopa uskonnostammekin. Se on ylpeä, taipumaton tunne, 
uskomattoman ihana vaisto, jolle vasta myöhään on löydetty 
tarpeeksi arvokas nimitys, mutta joka jo muinoin nousi ylevään ja 
kukoistavaan suuruuteen, kuten mahtava virta, jonka ensimmäisille 
lähteille ja polvekkeille ei ole annettu vielä mitään nimeä, Tämä usko, 
koissa näyttelee korkeimman ohjaajan ja valtiaan osaa, on usko 
kunniakäsitteen olemassaoloon. 


En ole missään havainnut, että tämä usko. olisi vähentynyt, tai 
että mikään olisi sitä heikentänyt. Se ei suinkaan ole mikään 
epäjumala, se on useimmille miehille kuin Jumala, jonka läsnäolo 
on aiheuttanut useiden muiden korkeampien jumaluuksien kukistu- 
misen. Muiden temppelien luhistuminen ei ole järkyttänyt kunnian 
temppelin perustuksia. 


Tällä merkillisellä, ylpeällä ominaisuudella on selittämätön elin- 
voima, niin että se pystyy vaikuttamaan kaikkien paheidenkin 
keskellä, se jopa tulee niiden kanssa niin hyvin toimeen, että se 
saattaa vieläpä ammentaa niistä uutta elinvoimaa. — Kun muut 
ylevät ominaisuudet näyttävät laskeutuvan alas taivaasta auttamaan 
ja kohottamaan meitä, näyttää puheena oleva ominaisuus nousevan 
meistä itsestämme ja pyrkivän kohti korkeuksia. Se on puhtaasti 
inhimillinen ominaisuus, jota on pidettävä maallisena, ja jota ei 
tarvitse koristaa taivaan palmuin kuoleman jälkeen. Se on elämän 
arvoihin kuuluva. 


Kuten kunnia, on sen osaksi tuleva arvonantokin aina kiistaton, 
joskin se-ilmenee eri muodoissa. Miehekkään uskonnon tavoin sillä 
ei ole mitään symbooleja eikä kuvia, ei dogmeja eikä juhlamenoia, 
eikä sen lakeja ole missään merkitty muistiin. Mistä sitten johtuu, 
että kaikkien miesten sisimmässä asustaa tietoisuus sen voimasta? 
Nykypäivien miehet, he joille tätä kirjoitan, suhtautuvat epäillen ja 
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pilkallisesti kaikeen muuhun paitsi siihen. Kaikki vakavoituvat heti, 
kun vain sen nimikin mainitaan. 


Mies tuntee kunnian ollessa kysymyksessä jotakin liikkuvan 
sisimmässään, joka on ikään kuin osa hänestä itsestään, ja tämä 
herättä eloon koko hänessä alunperin piilevän toimintatarmon ja 
kaikki hänen ylevät ominaisuutensa. Lannistumaton voima saa hänet 
pysymään lujana muiden ja itsensäkin edessä, kun hän tietää 
puolustavansa tätä rinnassaan piilevää ja siellä toisen sydämen 
tavoin elämää antavaa puhdasta pyhäkköä, jossa Jumala asustaa. 
Sieltä hän ammentaa sisäistä lohdutusta, jonka vaikutus on sitäkin 
ihanampi, koska hän ei tunne sen todellista lähdettä eikä perustaa, 
sieltä hän saa nähdäkseen myöskin välähdyksiä totuudesta, kauniista 
ja oikeasta, sieltä sen valon, joka häntä ohjaa. 


Kunnia, se on omatunto, omantunnon korkein muoto. Se on oman 
minän ja elämän kauneuden kunnioittamista korkeimmassa ja 
puhtaimmassa mielessä ja hehkuvalla innolla, Tosin en kerta kaik- 
kiaan saata löytää mitään yhtenäisyyttä tässä käsitteessä, ja eina 
kun sitä on yritetty määritellä, on vain eksytty sanasokkeloihin. 
Mutta en saata havaita, että Jumalan olemuksestakaan olisi voitu 
sanoa mitään sen tarkempaa. Olisiko tämä epämääräisyys siis joku 
todistus sellaisen seikan olemassaoloa vastaan, jonka vaisto kuiten- 
kin yleisesti myöntää todeksi? 


Kunnian suurin ansio piilee ehkä siinä, että se on niin voimakas 
ja niin ylevä olkoonpa sen lähde mikä hyvänsä! ... Joskus se 
pakottaa ihmisen heti vaatimaan hyvitystä loukkauksesta, toisinaan 
taas sietämään häväistyksen arvokkaasti ja ylevästi, mikä taittaa 
kärjen solvaukselta" ja puhdistaa asianomaisen. Joskus se pakoittaa 
peittämään sekä loukkauksen että hyvityksen. Toisinaan se saattaa 
myös aiheuttaa suuria tekoja ja johtaa uliaisiin, pitkiin kamppailuihin, 
se pakoittaa antamaan äärettömiä uhreja, joiden tuottama siunaus 
näkyy hyvin hitaasti, ja jotka juuri vaatimattomuutensa ja melut- 
tomuutensa vuoksi ovat paljon ihanampia kuin kiihkeän innostuksen 
tai kiivaan suuttumuksen puuskat. Kunnia aiheuttaa hyvänteke- 
väisyyttä, joka ylittää uskonnollisen ihmisrakkauden saavutukset; se 
on täynnä. ihmeellistä pitkämielisyyttä, hienotunteista hyvyyttä, 
jumalaista sääliä ja ylevää anteeksiantoa. Se on aina ja kaikkialla 
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ollut se kannattava voima, joka ylläpitää personallista ihmisarvoa 
sen koko kauneudessa. | 


Kunnia on miehen häveliäisyydentunne. 
Onko tämä sanoin ilmaisematon siis jotain pyhää? 


Ajatelkaamme sitä arvoa, joka on meidän kansanomaisella ja 
yleisesti ratkaisevalla sanontatavallamme: antaa kunniasanansa! 
Tässä lakkaa inhimillinen puhe ilmaisemasta yksin ajatusta, ja siitä 
tulee elävä sana, kaikista sanoista pyhin, ikäänkuin se olisi ensim- 
mäinen käsite, jolle kieli on antanut ilmaisun. Ja ikäänkuin ei tämän 
jälkeen olisi enää mitään tarpeeksi arvokasta ilmaistavaksi, on tästä 
sanontatavasta muodostunut ihmisten keskeinen, kaikkien kansojen 
siunaama lupaus ja vala, ja syynä siihen on se, että siihen sisältyy 
sana: kunnia. | 


Senjälkeen on jokaisella oma kunniasanansa; johon hän vetoaa 
kuin elämäänsä. Pelurilla on omansa, hän pitää sitä pyhänä ja 
rikkomattomana; se annetaan ja otetaan vastaan intohimojen järiet- 
tömästi riehuessa, ja vaikka se on maallinen, pidetään sitä pyhänä. 
Kunniasana on kaikkialla ylevä, kaikkialla pyhitetty. Tämä periaate, 
jota täytyy pitää synnynnäisenä, ja johon ei pakoita mikään muu, 
kuin kaikkien ihmisten sisäinen hyväksyminen, eikö se ilmene 
kaikkein kauneimmassa muodossaan silloin, kun sen vahvistaa soturi? 


Sana, joka on liiankin usein vain pelkkä sana poliitikolle, muuttuu - 
järkyttäväksi todellisuudeksi aseissa olevalle miehelle, Sen, minkä 
toinen saattaa. sanoa kevytmielisesti tai viekkaassa tarkoituksessa, 
sen kirjoittaa toinen verellään maahan, ja tästä johtuu se, että 
soturia kunnioitetaan yli kaiken, ja että monen on pakko hänen 
edessään luoda katseensa alas. 


Kavahtakaamme nimittämästä kunniaa vääräksi jumalaksi, sillä 
sen alttari saattaa olla. tuntemattoman jumalan alttari. Tämän alttarin 
salaperäinen vetovoima houkuttelee luokseen ja vangitsee kaikki 
rautaiset sydämet, kaikkien vahvojen ihmisten sydämet. — Sanokaa, 
eikö asia todella ole näin, te urhoolliset toverini, te, joita varten 
- olen tämän kirjoittanut, — oi sinä uusi Theeban sotajoukko, te, jotka 
uhrasitte itsenne lippuvalan alttarille. Sanokaa, eikö tämä ole totta, 
te kunniauskon pyhimykset ja marttyyrit. 
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ARTHUR SCHOPENHAUER, 1788-1860: 
Elämänohjeita 


- Ihminen voi unohtaa Kaiken, kaiken, paitsi oman itsensä, oman 
olemuksensa, Sillä ihmisen luonne on yksinkertaisesti muuttumaton 
siitä syystä, että kaikilla ihmisen teoilla on sisäinen peruste, joka 
aiheuttaa sen, että ihmisen samanlaisten olosuhteitten vallitessa 
aina on pakko toimia samoin, koska hän ei kykene muuhun. 

Sillä ne ominaisuudet, jotka seuraavat ihmistä hänen yksinään , 
ollessaan, joita kukaan ei voi häneen istuttaa eikä häneltä riistää, 
ovat hänelle ilmeisesti olennaisempia, kuin kaikki se, minkä hän 
* omistaa tai mitä hän muiden silmissä on, Henkevä ihminen viihtyy 
täydellisessä yksinäisyydessäkin erinomaisesti omien ajatustensa ja 
mielikuviensa parissa. Typerää ihmistä ei sensijaan lakkaamaton 
sarja kutsuja, teatterinäytäntöjä, matkoja ja huvituksiakaan voi 
suojella kiduttavalta ikävystymiseltä. | 

Älköön kukaan langetko: itsensä kiittämiseen, vaikka siihen olisi 
kuinka hyvät syyt. Sillä itserakkaus-on niin tavallista ja ansioitu- 
neisuus niin harvinaista, että niin pian kuin me vaikkapa vain 
välillisestikin näytämme kiittävän itseämme, jokainen voi lyödä 
vetoa sadasta yhtä vastaan, että meistä puhuu itserakkaus; joka ei 
pysty käsittämään asian naurettavuutta. 

Sisäinen, henkinen elämämme vaatii jatkuvaa askartelua jonkin 
kanssa, askartelua jonkun työn kanssa tai ajatusten askartelua. 

Tämä taukoamaton toiminnan tarve on elämällemme ominainen, 
sentähden emme saata kauan kestää täydellistä toimettomuutta, 
koska se johtaa hirvittävään ikävystymiseen. Toimintaviettiä on 
säännösteltävä, jotta se tulisi järjestelmällisesti ja senkautta myös 
paremmin tyydytetyksi. Sentähden on siis toiminta, jonkin asian 
harrastaminen, tekeminen, tai ainakin, jonkin uuden asian oppiminen 
ihmisen onnellisuuden välttämätön edellytys; ihmisen voimat vaativat 
käyttämistä, ja ihminen haluaa nähdä jonkinlaisia tuloksia toimin- 
nastaan. Tässä suhteessa antaa korkeimman tyydytyksen jonkin 
tekeminen, valmistaminen, olkoonpa se sitten kori tai kirja; se, että 
ihminen saattaa päivitäin nähdä kättensä työn lisääntyvän ja 


61: 


lopulta valmistuvan tuottaa hänelle välitöntä mielihyvää, olkoonpa 
kysymys sitten taideteoksesta, kirjasta tai pelkästä käsityöstä, 
kuitenkin niin, että kuta jalomman laatuista työ on, sitä korkeampi 
on myös nautinto, 

Pitkillä virkistysmatkoilla huomaamme, kuinka haitallisesti meihin 
vaikuttaa järjestetyn toiminnan ja työn puute, sillä aika ajoin tun- 
nemme itsemme melkoisen onnettomiksi, mikä johtuu siitä, että 
ihminen ei tunne olevansa oikeassa elementissään, kun hän ei voi 
toimia itsel leen ominaisella tavalla. Ihmisen täytyy saada nähdä 
vaivaa, täytyy saada taistella vaikeuksia vastaan aivan samoin, 
kuin myyrän täytyy saada kaivaa. Hän ei saattaisi sietää pysähty- 
mistä jatkuvan nautinnon tuottamaan tyydytykseen. Hänen elämänsä 
suurin nautinto on esteiden voittaminen, olkoonpa ne sitten aineellista 
laatua, kuten työssä ja toiminnassa, tai henkistä laatua, kuten 
opiskelussa ja tutkimustyössä; taistelu vaikeuksia vastaan ja niiden 
voittaminen tekee hänet onnelliseksi. Jos hänellä ei ole tilaisuutta 
tähän, hakee hän korvikkeita yksilöllisen makunsa mukaisesti, hän 
metsästää, pelaa pallopelejä; tai etsii luonteensa tiedottomien piir- 
teiden pakoituksesta riitoja, ryhtyy punomaan juonia tai antautuu 
kaikenlaisten petoksien ja halpamaisten tekojen harjoittamiseen, vain 
tehdäkseen lopun sietämättömästä rauhantilasta. 

Minä kunnioitan sellaista ihmistä yhtenä sadasta valitusta, joka 
silloin kun hän joutuu jotain odottamaan, ja siis istumaan toimetto- 
mana, ei heti ryhdy tahdikkaasti naputtamaan tai nakuttamaan 
ensimmäisellä käsiin sattuvalla esineellä, kepillään, veitsellään, 
kahvelillaan tms. On todennäköistä, että tällainen rauhallisena istuva 
ihminen ajattelee jotakin. Useat ihmiset ilmaisevat sensijaan selvästi, 
että näkeminen on heidän aivoissaan taydellisesti vallannut ajattele- 
misen paikan; nakuttelemalla koettavat he säilyttää tietoisuuden 
olemassaolostaan, jollei heillä satu olemaan kädessään sikaaria, joka 
palvelee samaa tarkoitusta. Tästä johtuu myöskin se, että heidän 
silmänsä ja korvansa ovat jatkuvasti avoinna kaikelle, mikä heidän 
ympärillään tapahtuu. : ; 

Ihminen ilmaisee todellisen luonteensa juuri pikkuseikoissa, joissa 
hän ei muista pitää varaansa, ja silloin saattavat mitättömät teot 
ja pelkät eleet helposti ilmaista rajattoman, kenestäkään muusta 
piittaamattoman itsekkyyden. Tällaista tilaisuutta huomioiden tekoon 
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ei pidä jättää käyttämättä. Jos joku menettelee häikäilemättömästi 
elämän pienissä jokapäiväisissä tapauksissa ja tilanteissa, Pitää 
silmällä vain omaa etuaan ja omaa mukavuuttaan toisten vahingok, 
si, ottaa omaan yksityiskäyttöönsä jotain, mikä on tarkoitettu kai- 
kille jne., silloin saattaa olla varma siitä, että oikeudenmukaisuus 
on hänelle vieras käsite, ja että hän menettelisi roistomaisesti myös 
suuremmissa asioissa, mikäli laki ja oikeus eivät sitoisi hänen käsiään. 
Älä päästä häntä yli kynnyksesi. Niin, se joka häikäilemättä rikkoo 
yhdistyksensä sääntöjä, tulee rikkomaan valtionsa lakeja heti, kun 
hän voi sen vaaratta tehdä. 

Elämänonnemme ensimmäinen ja oleellinen edellytys on per- 
sonallisuus, se, mitä me todellisuudessa olemme; jo senkin vuoksi, 
että se vaikuttaa lakkaamatta ja kaikissa olosuhteissa; sitäpaitsi se 
ei ole kohtalosta riippuvainen, eikä sitä voida meiltä riistää. Sitä 
voidaan sentähden pitää absoluuttisena arvona. Tästä seuraa, että 
ihmiseen saattaa ulkoapäin vaikuttaa paljon vähemmän, kuin mitä 
yleensä luullaan. Vain kaikkivaltiaalla ajalla on valta personallisuu- 
-» denkin yli, ruumis ja henki heikkenevät ajan mukana; mutta 
moraalisiin luonteenominaisuuksiin ei aikakaan pysty vaikuttamaan. 


XENOPHON, 430—354: 


Puhe sotapäälliköille 


Meidän on tehtävä kaikkemme, jotta emme joutuisi barbaarien 
valtaan, vaan että mikäli mahdollista voisimme heidät kukistaa. 
Muistakaa myös, että ratkaisu riippuu kaikista teistä, jotka olette 
tänne kokoontuneet. Sillä kaikki nämä sotilaat suuntaavat katseensa 
teihin, ja jos he huomaavat teidän olevan alakuloisia, rupeavat he 
kaikki epäröimään; jos te sensijaan näytätte olevanne valmiit 
kohtaamaan vihollisen, ja vaaditte muitakin tekemään samoin, niin 
tietäkää, että he tulevat seuraamaan teitä ja koettamaan noudattaa 
teidän esimerkkiänne. 

Teidän velvollisuutenne onkin kunnostautua heidän edessään; sillä 
te olette sotapäälliköitä ja päällystöä. Rauhan aikana olitte te 
palkkanne ja arvonne vuoksi heitä paremmassa asemassa, sentähden 
on teidän nyt sodan aikana osoitettava olevanne joukkoja etevämmät 
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ja pystyttävä niitä tarpeen tullen sanoin ja töin kannustamaan. 
Uskonpa, että te teette sotavoimille parhaan palveluksen kun pidätte: 
huolta = siitä, että kaatuneet sotapäälliköt ja päällystö korvataan 
uusilla.. Sillä ilman johtajia ei, lyhyesti sanottuna, koskaan voida 
luoda mitään hyvää ja kaunista, kaikkein vähimmin sodassa. 
Järjestyksellisyys = nimittäin varjelee, kuten minusta näyttää, 
epäjärjestys sensijaan on saattanut monet perikatoon. Sitten kun olette 
täyttäneet aukot päällystössä, luulen, että toimitte olosuhteisiin katsoen 
viisaimmin, jos kutsutte kokoon kaikki sotilaat, ja rohkaisette heitä. 

Tehän tiedätte, että voittoa. sodassa ei saavuteta lukumäärän 
eikä vahvuuden avulla, vaan että se puolue, joka rohkein mielin 
jumaliin luottaen käy vihollisen kimppuun, tavallisesti perii voiton 
vastustajastaan. Toverit, olen myöskin havainnut, että ne jotka 
sodassa kaikin tavoin koettavat säilyä hengissä, useimmiten kuitenkin 
menettävät henkensä mitä surullisimmalla ja häpeällisimmällä tavalla. 
Ne taas, jotka muistavat, että kuolema on kaikille ihmisille yhteinen 
välttämättömyys, ja jotka taistelevat saavuttaakseen kunniakkaan 
kuoleman, saavuttavat tavallisesti, mikäli olen pannut merkille, 
korkean ijän ja elävät koko elämänsä onnellisina. Tästä tietoisina 
meidän nykyisessä tilanteessa itse on oltava rohkeita ja rohkaistava 
myöskin muita. 

Nyt kun vihollinen on rikkonut sopimuksen, niin näyttää minusta 
siltä, että heidän ylimielisyytensä samoinkuin meidän epäröimisemme 
aika samalla on lopussa. Taistelun ratkaisijoina ovat jumalat, ja he 
tulevat olemaan meidän puolellamme. Sillä vihollisemme ovat 
vannoneet heille väärän valan, mutta me, vaikka me näimme 
vihollisen monet rikkaudet edessämme, pysyimme päättäväisinä niistä 
erillämme jumalille vannomamme valan vuoksi. Sentähden voimmekin 
käydä taisteluun paljon suuremmalla itseluottamuksella kuin vihol- 
lisemme. Sitäpaitsi on meillä jumalien armosta jalompi mielenlaatu. 
Vihollisemme taas ovat paljon helpommin surmattavissa ja haavoitet- 
tavissa kuin me, mikäli jumalat nyt kuten ennenkin ovat päättäneet 
antaa meille voiton. Tämän ovat varmaan monet teistä jo itsekin 
muistaneet. Jumalien nimessä, älkäämme siis odottako, että toiset 
tulevat luoksemme ja kannustavat meitä kunniakkaimpiin tekoihimme, 
vaan ryhtykäämme itse lietsomaan rohkeutta tovereihimmekin. 
Osoittautukaa päälliköistä parhaiksi! 








